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التقريـر الخـاص الثـالث للأمـين العـام عـن بعثـة منظمـة الأمـــم المتحــدة في 
  جمهورية الكونغو الديمقراطية 

مقدمة  أولا –
يقـدم هـذا التقريـر عمـلا بقـرار مجلـس الأمـن ١٤١٧ (٢٠٠٢) المـؤرخ ١٤ حزيــران/  - ١
ـــة  يونيـه ٢٠٠٢، الـذي قـرر فيـه الـس أن يمـدد ولايـة بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوري
الكونغــو الديمقراطيــة حــــتى ٣٠ حزيـــران/يونيـــه ٢٠٠٣، وقـــرار الـــس ١٤٦٨ (٢٠٠٣) 
ــــور، عـــن تـــأييده  المــؤرخ ٢٠ آذار/مــارس ٢٠٠٣، الــذي أعــرب فيــه الــس، في جملــة أم
للتوجهات العامة لدور البعثة في دعم عملية السلام، المبينة في الفقرة ٥٩ مـن تقريـري المـؤرخ 
٢١ شـباط/فـبراير ٢٠٠٣ (S/2003/211)، وأعــرب عــن اعتزامــه النظــر في توصيــاتي في هــذا 
الشأن. ويشمل هذا التقرير أيضا التطورات الرئيسية التي وقعت منـذ تقريـري المـاضي إلى ١٤ 

أيار/مايو ٢٠٠٣. 
 

التطورات السياسية والعسكرية   ثانيا –
الحوار المشترك بين الكونغوليين والاتفاق الشامل 

في ٢ نيسان/أبريل ٢٠٠٣، قام المشتركون في الحوار المشترك بين الأنغوليـين، المعقـود  - ٢
في مدينة صن سيتي في جنـوب أفريقيـا، بـالتوقيع علـى الوثيقـة الختاميـة للمفاوضـات السياسـية 
بـين الكونغوليـين الـتي بـدأت في تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠١، والـتي أيـدوا بموجبـها، رسميـــا، 
مجموعة من الاتفاقات تمثل برنامجا شاملا لإعادة السلام والسـيادة الوطنيـة خـلال فـترة انتقاليـة 
مدـا عامـان. وتضـم هـذه الاتفاقـات الاتفـاق العـــالمي والشــامل بشــأن المرحلــة الانتقاليــة في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة الـذي وقـع في ١٧ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢ في بريتوريــا، 
والدسـتور الانتقـالي، والمذكـــرة بشــأن المســائل العســكرية والأمنيــة، المؤرخــة ٦ آذار/مــارس 
٢٠٠٣، و ٣٦ قــرارا اعتمدهــا الحــوار المشــترك بــين الكونغوليــين في مدينــة صــن ســـيتي في 
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آذار/مـارس ونيسـان/أبريـل ٢٠٠٢. ويعـد توقيـع الوثيقـة الختاميـة بمثابـة فصـل جديـد هـــام في 
عمليـة المصالحـــة الوطنيــة والســلام في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة بــل وفي تــاريخ القــارة 

الأفريقية في واقع الأمر.  
 

آخر التطورات 
منـذ توقيـع الوثيقـة الختاميـة، بـادرت الأطـراف الكونغوليـة إلى اتخـاذ الخطــوات الأولى  - ٣
صـوب إقامـة الحكومـة الانتقاليـة. وعقـب إعـلان الدسـتور المؤقـــت في ٤ نيســان/أبريــل، أدَّى 
جوزيـف كـابيلا اليمـين الرسميـة في ٧ نيسـان/أبريـل بوصفـــه رئيســا خــلال الفــترة الانتقاليــة. 
وأعقب ذلك إصدار مرسوم بمنح عفو عام يتعلق بكل من الأعمال الحربيـة و جرائـم السياسـة 
والرأي، وإلغاء المحكمة العسكرية الـتي وجـهت إليـها الانتقـادات علـى نطـاق واسـع لتجاهلـها 

المعايير الدولية الأساسية.  
وفي ١٤ نيسان/أبريل، عقد الرئيـس كـابيلا في كينشاسـا أول اجتمـاع للجنـة المتابعـة  - ٤
بغـرض الإعـداد لإقامـة المؤسسـات الجديـدة. وحضـر الاجتمـاع جميـع أعضـاء اللجنـة باســتثناء 
ـــة  التجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة – غومـا، الـذي لم يشـترك بسـبب الشـواغل الأمني
ـــه. وفي  المتعلقـة بـه في كينشاسـا، وبسـبب المعارضـة السياسـية الـتي مـا زالـت قائمـة بشـأن ممثلي
أعقاب مشاورات مستفيضة جرت في غومـا في ١٩ نيسـان/أبريـل، قـام ممثلـي الخـاص، السـيد 
أ. نامانغا نغونغي، بوضع مجموعة من تدابير بناء الثقة، الـتي شملـت النقـل الجـوي لأفـراد البعثـة 
ونشر قواا داخـل منطقـة أمنيـة محـدودة في كينشاسـا، ومكَّنـت وفـد التجمـع الكونغـولي مـن 
السفر إلى كينشاسا في ٢٧ نيسان/أبريل. ولـدى وصـول الأمـين العـام للتجمـع الكونغـولي إلى 
كينشاسا، أعلن على الملأ انتهاء الحرب ورفـع القيـود علـى حريـة حركـة البضـائع والأفـراد في 

جميع أنحاء إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وفي الاجتماع الثاني للجنة المتابعة المعقود في ٢٩ نيسان/أبريل حضر جميـع الأعضـاء.  - ٥
وأنشئت لجنتان فرعيتان هما اللجنـة المعنيـة بالشـؤون السياسـية والأمنيـة ويرأسـها الأمـين العـام 
للتجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة – غومـا، واللجنـة المعنيـة بـالنقل والإمـــداد ويرأســها 
الأمـين العـام لحركـة تحريـر الكونغـو. وفي الاجتمـاع الثـالث للجنـة، المعقـود في ٣ أيـار/مـــايو، 
حـددت اللجنـة ٢٣ أيـار/مـايو موعــدا لتنصيــب نــواب الرئيــس؛ و ٢٨ أيــار/مــايو لتنصيــب 

الحكومة الانتقالية؛ و ١٠ حزيران/يونيه لافتتاح مجلس الشيوخ والجمعية الوطنية.  
وعقد أيضا اجتماع لرؤسـاء الأركـان في ٣ أيـار/مـايو بغـرض اختتـام المناقشـات الـتي  - ٦
بـدأت في بريتوريـا بشـأن هيكـل وتوزيـع المنـاصب داخـــل القيــادة العليــا للجيــش الكونغــولي 
الموحد. ووفقا للجدول الزمني الذي اعتمدته لجنة المتابعة، فــإن القيـادة العليـا الموحـدة للجيـش 
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الجديد ستنشأ بحلول منتصـف أيـار/مـايو. بيـد أنـه علـى الرغـم مـن المفاوضـات الـتي اسـتمرت 
يوميا، لم تتمكن الأطراف من إحـراز أي تقـدم بشـأن هـذه المسـألة نتيجـة لمواصلتـها الإصـرار 
علـى المواقـــف الســابقة. ومــن المتوقــع أن تحــدد لجنــة المتابعــة موعــدا ائيــا جديــدا لاختتــام 

المحادثات.  
وفي ١٠ نيسان/أبريل، عقد ممثلي الخاص أول اجتمـاع للجنـة الدوليـة للدعـم في فـترة  - ٧
الانتقال في كينشاسا، والتي تجتمع منذ ذلك الحين بصورة منتظمة. وتتكون اللجنة مـن ممثلـين 
دبلوماسـيين للأعضـاء الدائمـــين في مجلــس الأمــن، وللجنــة الثلاثيــة التابعــة للاتحــاد الأفريقــي 
(جنــوب أفريقيــا، وزامبيــا، وموزامبيــق)، وأنغــولا، وبلجيكــا، وغــابون، وكنــــدا، والاتحـــاد 
الأفريقي، والاتحاد الأوروبي. وعقدت اللجنة اجتماعا مع الرئيس كابيلا في ١٧ نيســان/أبريـل 
بغرض إقامة علاقات وثيقــة مـع لجنـة المتابعـة. واتفـق جميـع الأطـراف علـى أن تكـون العنـاصر 
الكونغولية الفاعلة المشتركة في الحكومة الانتقاليـة هـي صاحبـة عمليـة السـلام وقوـا الدافعـة، 

وأن تقوم اللجنة بتوفير المساعدة والدعم.  
وعلى الرغم مما أحرز من تقدم سياسي على الصعيد الوطني، اسـتمرت أعمـال القتـال  - ٨
في الشرق، وبخاصة بـين الميلشـيات التابعـة لكـل مـن قبيلـتي لينـدو وهيمـا في مقاطعـة إيتـوري، 
وبين القوات التابعة للتجمع الكونغولي مـن أجـل الديمقراطيـة - غومـا، وجماعـات المـاي مـاي 
وغيرها من الجماعـات المسـلحة في كيفـو الشـمالية وكيفـو الجنوبيـة. واتسـمت هـذه الأعمـال 

القتالية بانتهاكات جسيمة وواسعة النطاق لحقوق الإنسان. 
 

الحالة في إيتوري 
أكدت أفرقة التحقيق الخاصة المتعددة التخصصات التابعة للبعثة وقوع مذابـح تعـرض  - ٩
لها أفراد كل من قبيلتي ليندو وهيما في مقاطعة إيتـوري منـذ شـهر آذار/مـارس ٢٠٠٣. ومنـذ 
١٧ كانون الثاني/يناير حتى ٦ آذار/مـارس، وفي محاولـة لفـرض السـيطرة الكاملـة علـى منطقـة 
إيتوري، اشتبكت إحـدى جماعـات الميليشـيات المعروفـة باسـم اتحـاد الوطنيـين الكونغوليـين في 
عمليـات عسـكرية واسـعة النطـاق شملـت أربعـة مواقـع وأسـفرت عـن عمليـــات قتــل وتدمــير 
الممتلكات وتشريد عدد كبير مــن السـكان. وذكـر شـهود العيـان أن قرابـة ٣٣٠ مـن المدنيـين 
قتلوا في بوغورو التي دمرت عن آخرها، وأفادوا بأنه كانت هناك ١٦٠ حالة وفـاة أخـرى في 
ماندرو. وفي درودرو، وقعت عمليات قتل على نطاق لم يسبق له مثيل في المنطقـة حـتى الآن، 
حيث قتل مئات المدنيين في مجموعة منسقة جيدا من عمليات الإعدام السـريعة قـرب المقاطعـة 
وفي ١٦ مـن المواقـع اـاورة. وعـثرت البعثـة علـى ٢٠ مقـبرة جماعيـة. ومـع أن البعثـة قــامت، 
بالتعاون مع خبراء الطب الشرعي التابعين لمفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، بإيفـاد بعثـة 
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تحقيـق ثانيـة إلى هـذه المنطقـــة، فــإن أعمــال هــذه البعثــة تعرضــت للانقطــاع بســبب تدهــور 
الأوضاع الأمنية. 

وكان للصراع المسلح آثاره الإنسانية الوخيمة بالنسبة لسكان إيتـوري البـالغ عددهـم  - ١٠
٤,٦ مليون نسمة. ووفقا لما ذكره مكتب تنسـيق الشـؤون الإنسـانية، ينتشـر في أنحـاء المنطقـة 
ـــا، لا يــزال الكثــيرون منــهم  مـا بـين ٠٠٠ ٥٠٠ و ٠٠٠ ٦٠٠ شـخص مـن المشـردين داخلي
مختفين عن الأنظار دون أن يعرف مصيرهم، بالإضافة إلى قرابة ٠٠٠ ١٠٠ من اللاجئـين مـن 
أوغندا والسودان. ومنذ اندلاع موجة العنف الرئيســية الأولى في حزيـران/يونيـه ١٩٩٩، قـدر 
عـدد الوفيـات بمـا يربـو علـى ٠٠٠ ٦٠٠ شـخص، فضـلا عـن أعـداد لا تحصـــى ممــن شــوهوا 
وقطعت أوصالهم بشكل فظيـع. وقـد أغلـق ٢١٢ مركـزا مـن بـين المراكـز الصحيـة الـتي يقـدر 
عددها بنحو ٤٠٠ مركـز، وليـس هنـاك في الوقـت الراهـن ولـو حـتى جـراح واحـد. ودمـرت 
قرابـة ٢٠٠ مدرسـة. وفضـلا عـن ذلـك، فـإن المنـاخ السـائد مـن انعـدام الأمـن يعـوق وصـــول 
جماعات المساعدة الإنسانية إلى أماكن شاسعة في المنطقـة ممـا يحـول بـالفعل دون توفـير المعونـة 

لأشد فئات السكان ضعفا. 
ـــة بونيــا الــتي  وفي ٦ آذار/مـارس، اسـتولت القـوات الأوغنديـة مـرة أخـرى علـى مدين - ١١
كانت تحت سيطرة اتحاد الوطنيين الكونغوليين منذ آب/أغسطس ٢٠٠٢. وفي وقـت لاحـق، 
ـــة في منطقــة إيتــوري وزاد مســتواها علــى  تعـزز بقـوة وجـود قـوات الدفـاع الشـعبي الأوغندي
ما يربو ٠٠٠ ٧ جندي. ونشرت القوات الأوغندية في جميع المواقع الاسـتراتيجية في المنطقـة. 
بيـد أن انتشـارها لم يضـع حـدا لأنشـطة الميليشـيات المسـلحة. غـــير أنــه تجــدر الإشــارة إلى أن 
الأسـباب الجذريـة للـتراع في إيتـوري المتصلـة بصـراع علـى السـلطة يتعلـق ـذه المنطقـة بشــأن 
الأراضي أو الموارد قد تفاقمت في الآونة الأخيرة على أيدي جميع الأطراف الرئيسـية للصـراع 
الأوسع نطاقا في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة. ومـع تكـاثر الجماعـات المسـلحة والتحـولات 
الدائبة في ولاءاا، أصبح الوضع في المنطقة غاية في التقلب وعدم إمكانية التنبؤ باحتمالاته.  

وبالنظر إلى تصاعد التوتر بين رواندا وأوغندا بسبب تزايــد وجـود القـوات الأوغنديـة  - ١٢
في المنطقـة، اقـترح ممثلـي الخـاص عقـد اجتمـــاع ثلاثــي لرؤســاء كــل مــن جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيـة وروانـدا وأوغنـدا. واسـتضاف الرئيــس ثيــو مبيكــي رئيــس جنــوب أفريقيــا هــذا 
الاجتماع في ٩ نيسان/أبريل في كيب تاون بجنوب أفريقيا، حيث أقر الرؤساء الجدول الزمـني 
لانسحاب أوغندا من إيتوري اعتبارا من ٢٤ نيسان/أبريل علـى أن ينتـهي في ١٤ أيـار/مـايو. 
وأعقب ذلك اجتماع بين الرئيس بول كاغامي والرئيس يـوري موسـيفيني اسـتضافته حكومـة 

المملكة المتحدة في ٨ أيار/مايو. 



03-358965

S/2003/566

وفي محاولة للتوسط بشأن وقف لإطلاق النار على أرض الواقع وإيجاد عمليـة سياسـية  - ١٣
ــــالطرق الســـلمية، قـــامت البعثـــة أيضـــا، في أوائـــل  محليــة يمكــن بموجبــها معالجــة الصــراع ب
آذار/مـارس، بتكثيـف مشـاوراا مـع الأطـراف الرئيسـية. وقـد أسـفر ذلـــك عــن التوصــل إلى 
اتفـاق لوقـف إطـلاق النـار وقَّعتـه في ١٨ آذار/مـارس حكومتـا جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة 
وأوغنـدا، وسـت جماعـات مسـلحة (باسـتثناء اتحـاد الوطنيـين الكونغوليـين، الـذي فقـــد تقريبــا 
جميع الأراضي التي كان يسيطر عليـها، وهـو الاتفـاق الـذي مـهد السـبيل لعقـد اجتمـاع لجنـة 
إعادة السلام إلى إيتوري الذي طال انتظاره. واجتمعت اللجنة المؤلفة من ١٧٧ من المندوبـين 
الذين يمثلون مختلف الطوائف والجماعـات في إيتـوري، مـن بينـهم بعـض ممثلـي اتحـاد الوطنيـين 
ـــة. وفي ختــام  الكونغوليـين، في بونيـا في الفـترة مـن ٤ إلى ١٤ نيسـان/أبريـل تحـت رئاسـة البعث
جلسـتها العامـة الأولى، الـتي حضرهـا مختلـف سـفراء الـدول الأعضـاء في مجلـــس الأمــن، اتفــق 
أعضـاء اللجنـة علـى تشـكيل إدارة مؤقتـة مؤلفـة مـن: جمعيـة خاصـة مكونـــة مــن ٣٢ عضــوا؛ 
وجـهاز تنفيـذي مكـون مـن ١٨ عضـوا؛ وثـــلاث لجــان فرعيــة تعــنى بــالأمن وتدعيــم وقــف 
الأعمــال القتاليــة، وإعــادة توفــير الخدمــات العامــة وســيادة القــانون، والمســــاعدة الإنســـانية 
ــــة  والإنعــاش. وبــدأت هــذه الهيئــات أعمالهــا في ٢٥ نيســان/أبريــل. وتقــرر أن الإدارة المؤقت
ستحتاج إلى نحو ٠٠٠ ٣٠٠ دولار خلال الشهور الثلاثة الأولى من عملها. غير أنـه لم يصـل 
ـــرب وقــت  بعـد التمويـل الـلازم. لذلـك فمـن الضـروري تقـديم مـوارد كافيـة إلى الإدارة في أق
ممكن. وتواصل البعثة تقديم الدعم إلى اللجنة بكل السـبل الممكنـة. وفي الآونـة الأخـيرة، أعلـن 

أيضا زعيم اتحاد الوطنيين الكونغوليين عن تأييده للجنة، وأذيع ذلك في إذاعة أوكابي. 
وبغية توفير الأمن لوجود معزز للبعثـة في مدينـة بونيـا ـدف المسـاعدة في الاضطـلاع  - ١٤
بالعملية السياسية التي بدأا لجنة إعادة السلام إلى إيتوري، بدأت البعثـة في ٢٣ نيسـان/أبريـل 
في نشر وحدة حراسة أوروغوية مع عناصرهـا الداعمـة. وحـتى الآن، تم نشـر ٧٠٠ مـن أفـراد 
الوحـدة البـالغ عددهـم ٨٠٠ والمتوخـى نشـرهم بحلـول آخـر شـهر أيـار/مـايو. والمـهام المنوطــة 
ـــراد  بوحـدة الحراسـة الأوروغويـة محـدودة وتشـمل مـا يلـي: التواجـد في مطـار بونيـا وحمايـة أف
ومرافق الأمم المتحدة، فضلا عن مواقـع اجتماعـات لجنـة إعـادة السـلام إلى إيتـوري في بونيـا. 
ـــتي  وزادت البعثـة أيضـا مـن عـدد وقـوام أفرقـة المراقبـين العسـكريين التابعـة لهـا في إيتـوري، وال
جـرى نشـرها في آرو، ومـهاغي، ومونغـوالا، وكاسـيني، وكباندرومـا، وكومـاندا، فضـلا عــن 
بونيا وممباسا، حيث تتواجد البعثـة بـالفعل في هـاتين المدينتـين. بيـد أنـه في ٢٦ نيسـان/أبريـل، 
قتل أحد المراقبـين العسـكريين وأصيـب آخـر في حـادث انفجـار لغـم أرضـي وقـع في كومـاندا 
على طريق درجت البعثة على استخدامه في دورياا. وتم إجلاء موقـع الفريـق في كومـاندا في 
الوقت الراهن بسبب الحالة المفعمة بـالتوتر ومخـاطر الألغـام، علـى أن يجـرى شـغله مـرة أخـرى 
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حالمـا تسـمح الظـروف العمليـة بذلـك. وبالإضافـة إلى ذلـك، ونتيجـة للتـهديدات الأمنيـة الـــتي 
تلقتـها أفرقـة المراقبـين في ماهـاغي ومونغوالـو وكاســـيني و كباندرومــا، فقــد جــرى إجلاؤهــا 

أيضا. على أنه سيتم إعادا بمجرد أن تسمح الظروف الأمنية بذلك.  
وفي ٢٥ نيسان/أبريل، بدأت هـذه القـوات في الانسـحاب مـن إيتـوري. وحـتى الآن،  - ١٥
قامت البعثة بمراقبة انسحاب نحو ٠٠٠ ٢ جندي. غير أنه يبدو أا تركـت وراءهـا توريـدات 
ومعدات مختلفة. وقد أتمت قوات الدفاع الشعبي الأوغندية انسحاا من بونيا في ٦ أيـار/مـايو 

وتعتزم أن تنتهي من انسحاا التام من إيتوري بحلول ١٩ أيار/مايو. 
وفور مغادرة قوات الدفاع الشعبي الأوغندية مدينة بونيا، سعت جماعـات الميليشـيات  - ١٦
المنتمية إلى قبيلتي هيما وليندو إلى فرض سـيطرا علـى المدينـة، ممـا نشـأ عنـه وقـوع صدامـات 
عنيفة قرب أماكن عمل الأمم المتحدة في أغلب الأحيان. وكـانت هـذه الصدامـات مصحوبـة 
أيضا بعمليات ب واسـعة النطـاق، شملـت أمـاكن عمـل مكتـب مفـوض الشـؤون الإنسـانية. 
ـــى  وفي ٩ أيـار/مـايو، أصبـح مكتـب البعثـة نفسـه هدفـا للـهجوم، واضطـر حراسـه إلى الـرد عل
النيران لصد المعتدين. وقد بث هذا القتال الهلع في قلوب السكان، والتمـس عـدة آلاف منـهم 
اللجـوء إلى مرافـق الأمـم المتحـــدة والمطــار الخــاص ــا. وفي حــين بــدأت حكومــة جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية في ٢٥ نيســان/أبريـل، نشـر عنـاصر مـن شـرطتها الوطنيـة في بونيـا، بمـا في 
ذلك شرطة التدخل السريع، ظهرت على الفور شواغل حول عدم توفر المعدات اللازمـة لهـا، 
وبخاصـة المركبـات، والاتصـالات، وخطـوط إعـادة الإمـداد، وعـدم وضـوح ترتيبـات القيـــادة، 
والدور المحدد لهذه العناصر وصلتها بالإدارة المؤقتة في إيتـوري. ومـع ذلـك، فقـد قـامت البعثـة 
ببعض الدوريات المشتركة مع شرطة التدخل السريع. وحينما بدأت الصدامات الـتي اتسـمت 

بالعنف، تفككت قوة الشرطة التي كانت مشكلة بوصفها وحدة قوامها ٧٠٠ فرد. 
وفي ٧ أيار/مايو، اجتمع ممثلي الخاص والرئيس كـابيلا الـذي وافـق علـى اتخـاذ تدابـير  - ١٧
لتعزيز قيادة شرطة التدخل السريع ولتزويدهـا بـالمعدات الكافيـة. ووافـق الرئيـس كـابيلا علـى 
العمل بصورة وثيقـة مـع الإدارة المحليـة، وأعـرب عـن قبولـه مسـؤولية تجميـع أفـراد الجماعـات 
المسلحة وتوفير الغذاء لهـم لفـترة محـددة. وفي اجتمـاع لاحـق مـع ممثلـي الخـاص، عقـد في ١٠ 
أيار/مايو، أعرب الرئيس كابيلا عن اعتزامه نشر أفراد تابعين للقـوات المسـلحة الكونغوليـة في 
مدينة بونيا بغرض مواجهة �الحالة الطارئـة�. وتشـير ردود الفعـل الأوليـة مـن جـانب حركـة 
تحريـر الكونغـو والتجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة - غومـا إلى أمـــا ســيؤيدان هــذه 
الخطوة إذا أدمجت قوات الشـرطة والقـوات المسـلحة الخاصـة بكـل منـهما في القـوات المسـلحة 
الكونغولية، في حين أبـدت الجماعـات المحليـة المنتميـة إلى قبيلـة هيمـا معارضتـها لنشـر القـوات 
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المسـلحة الكونغوليـــة. وتجــري البعثــة اتصالاــا مــع حكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة 
للتشديد على ضـرورة أن يتـم هـذه النشـر في سـياق العمليـة الانتقاليـة وبالتنسـيق الكـامل مـع 

جميع الأطراف المعنية. 
 

 كيفو الشمالية وكيفو الجنوبية 
منذ صدور تقريري الأخير، واصـل التجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديقراطيـة ـــ غومـا  - ١٨
إعادة نشر جميع قواته العسكرية تقريبا (١١ من بين ١٢ فرقة) بعيدا عن المواقع المنتشـرة علـى 
خط فض الاشتباك من أجل شن هجمات متزامنة على كيفو الشمالية وكيفـو الجنوبيـة وعلـى 

مقاطعة مانيما. ومناطق الصراع الرئيسية هي كالتالي: 
في غــرب وشمــال غومــا، حيــث قــامت قــــوات التجمـــع الكونغـــولي مـــن أجـــل  �
الديمقراطية ــ غوما بشن الهجمات صوب الشمال في إقليم التجمع الكونغـولي مـن 
أجل الديمقراطية ــ كيسنغاني/حركة التحرير، من أجل القيـام، فيمـا يبـدو، بفـرض 

السيطرة على كيفو الشمالية بكاملها. 
في شمـال شـرق كينـدو الواقعـة في منطقـة كاليمـا، حيـث تشـــتبك قــوات التجمــع  �
الكونغولي من أجل الديمقراطية ــ غوما مع قوات الماي ماي، وتحرز تقدمـا صـوب 

شابوندا. 
في غـرب وجنـوب بوكـافو، حيـث قـــامت قــوات التجمــع الكونغــولي مــن أجــل  �
الديمقراطية ــ غوما، في أوائل نيسـان/أبريـل، باسـتبعاد حليفـها القـديم المـاي مـاي، 

وهي جماعة ميليشيا محلية معروفة باسم مودوندو ٤٠، من والونغو. 
حول أوفيرا، حيث تشتبك قوات التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية ـــ غومـا  �
مـع إحـدى الميليشـيات المعروفـة باسـم بانيـــامولانج تحــت قيــادة القــائد ماســونزو 

والماي ماي. 
واندلع القتال أيضا بين قوات الماي مـاي وقـوات التجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة - 
غوما في أوفيرا في مساء ٢ أيار/مايو، وأصيب خلاله ثمانية من جنود التجمع الكونغولي. ومـع 
أن القتال توقف صباح ٣ أيار/مايو إلا أنه اندلع من جديـد في ٥ أيـار/مـايو. وفي حـين ادعـى 
التجمـع الكونغـولي (غومـا) أنـه كـان يحـاول إعـادة الســـيطرة علــى المنــاطق الــتي فقدهــا بعــد 
انسـحاب القـوات الأوغنديـة في خريـف عـام ٢٠٠٢، فقـد قـــامت قواتــه بــالفعل بــالتقدم إلى 
ما وراء الخطوط الـتي كـانت توجـد ـا مواقعـه السـابقة قبـل انقضاضـها علـى المنـاطق الواقعـة 

تحت سيطرة التجمع الوطني الكونغولي من أجل الديمقراطية - كيسنغاني/حركة التحرير. 
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ونتيجـة لذلـك، اسـتمر تدهـور الحالـة الإنسـانية في كيفـو الشـمالية وكيفـــو الجنوبيــة.  - ١٩
وأدت الهجمات التي شنها مؤخرا التجمع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة ـ غومـا إلى وقـوع 
انتهاكات خطيرة لحقوق الإنسان، وكانت الدافـع وراء موجـات جديـدة مـن نـزوح السـكان 
اضطر فيها عشرات الآلاف من السكان إلى الاحتماء بالغابات أو القرى اـاورة. وقـد عطـل 
اسـتمرار القتـال مـن الأنشـطة العاديـة للجماعـات الإنسـانية وجعـل مـن الصعوبـة بمكـــان نقــل 
المساعدة إلى السكان المتضررين بـالحرب الذيـن حـاصرم قـوات الخصـم. وفي أعقـاب القتـال 
العنيف الذي اندلع في بوكافا في ٦ نيسان/أبريل، اضطـرت بعـض وكـالات المعونـة الإنسـانية 
إلى إجلاء موظفيها غير الأساسيين وأوقفت جميع أنشطتها. وترددت الأنباء على نطاق واسـع 
عن وقوع حالات اغتصاب وب وسرقات مسلحة وحالات إعدام تعسفية قامت ـا قـوات 
التجمع الكونغولي مـن أجـل الديمقراطيـة - غومـا، وإنـتراهموي ، والقـوات المسـلحة الروانديـة 
السابقة، وقوات الماي ماي، وجماعات مسلحة غير محددة الهوية. وبغية حشد المسـاعدة لأشـد 
الفئات ضعفا، اضطلعت البعثة، بالتعاون مع مكتب منسق الشؤون الإنسـانية، بمـهام مشـتركة 
لتقييـم الحالـة الإنسـانية، ويسـرت نقـل المعونـة الطارئـة، وتفـــاوضت مــع الســلطات المحليــة في 

حالات كثيرة بشأن المسائل المتعلقة بالوصول إلى بعض الأماكن. 
  

 نزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة التوطين وإعادة الإدماج 
كان مــن شـأن انـدلاع القتـال بصـورة متواصلـة علـى هـذا النحـو في شـرقي جمهوريـة  - ٢٠
الكونغو الديمقراطية أنه أدى إلى عرقلة وتعطيل وتأخير العمليات التي تقوم ا البعثـة مـن أجـل 
نزع سلاح المحاربين السابقين الأجانب وتسريحهم وإعادم إلى أوطام، وهي العمليـات الـتي 
لا تــزال تشــكل محــط التركــــيز الرئيســـي للبعثـــة حـــتى الآن. وقـــامت البعثـــة منـــذ تشـــرين 
الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢ بإعـادة أكـثر مـن ٥٠٠ ١ مـن الروانديـين إلى وطنـهم، وهـــم يشــملون 
المحاربين السابقين أنفسهم ومعاليهم، بينما قامت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين منـذ 
بدايـة هـذا العـام بإعـادة ٠٢١ ٣ مـن اللاجئـين الروانديـين إلى وطنـهم. وتشـير التجربــة إلى أن 
برنـامج البعثـة الطوعـي لـترع السـلاح والتسـريح والإعـادة إلى الوطـن وإعـادة التوطـين وإعــادة 
الإدمـاج لا يمكـن إنجـازه بنجـاح إلا في ظـروف يتوفـر فيـها الأمـن بدرجـة معقولـة، وبالتعــاون 
الكامل من جانب جميع الأطراف المعنية، بما في ذلـك تعـاون الجماعـات المسـلحة نفسـها. وفي 
هذا الصدد فإن التجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة - غومـا لم يتعـاون بصـورة كاملـة، 
ولجأ في أحيان كثيرة إلى الحد من حرية تنقل أفراد البعثة. أما وسطاء المـاي مـاي لـدى البعثـة، 
والذيـن كـــان يعتقــد أنــه سيســتفاد منــهم كنقــاط اتصــال للتوصــل إلى المحــاربين الروانديــين 
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ـــالبون بمقــابل نقــدي  المختبئـين، فقـد ثبـت أيضـا أنـه لا يمكـن الاعتمـاد عليـهم، وكثـيرا مـا يط
لما يقدمونه من تعاون. 

ومنـذ افتتـاح مركـز اسـتقبال لوبـــيرو لــترع الســلاح والتســريح والإعــادة إلى الوطــن  - ٢١
وإعـادة التوطـين وإعـادة الإدمـاج في كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، أجـرت البعثـة مناقشــات 
مستفيضة مع ممثلي المحـاربين الروانديـين ومعاليـهم في المنـاطق اـاورة. وتقـدر البعثـة أن هنـاك 
مـا يـتراوح مـا بـين نحـو ٠٠٠ ٣ و ٠٠٠ ٤ مـن المحـاربين إلى جـانب عـدة آلاف مـن المعـــالين 
حول لوبيرو. ورغم أنه يعتقد أن عامة الناس على استعداد للاشتراك في برنـامج نـزع السـلاح 
والتسـريح والإعـادة إلى الوطـن وإعـادة التوطـين وإعـــادة الإدمــاج، تواصــل قياداــا المتشــددة 
التعبير عن مخاوفها، كما كشفت عن شكوك عميقة إزاء كل من البعثـة والحكومـة الروانديـة، 
وتقوم بنشر آرائـها مـن خـلال برامـج إذاعيـة يجـري بثـها مـن الخـارج. ونتيجـة لذلـك، أثـرت 
القيـادة تأثـيرا فعـالا علـى المحـاربين كـي لا يشـاركوا في البرنـامج. كمــا أن حكومــة جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية، التي كانت قد أحرزت بعـض التقـدم صـوب �تفكيـك� قيـادة المحـاربين 
ــدا/انـتراهموي وفقـا لاتفاقـها الثنـائي مـع روانـدا المـؤرخ ٣٠  السابقين في القوات المسلحة لروان

حزيران/ يونية ٢٠٠٢، لم تفعل الكثير في هذا الشأن خلال الفترة قيد الاستعراض. 
وعلى الرغم من ذلك، فمن خلال الاتصالات الشخصية المتواصلة والحملـة الإعلاميـة  - ٢٢
الموجهة، تمكنت البعثة من إقناع بعض ممثلي المحاربين بالموافقة علـى الاشـتراك في برنـامج نـزع 
السلاح والتسريح والعودة إلى الوطن وإعادة التوطين والاندماج. وبذلـت أيضـا محـاولات مـع 
الـدول الـتي تسـتضيف بعـض زعمـاء الحركـات لاسـتمالتهم إلى إـاء الدعايـة الإذاعيـة الســلبية 
بشأن أنشطة نزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة التوطين وإعادة الإدمـاج الـتي 
تقوم ا البعثة. وفي أواخر آذار/مارس، تجمعت مجموعة أولية من الأفراد مؤلفـة مـن ٢٠٠ إلى 
٣٠٠ من المحاربين ومعاليهم بـالقرب مـن كاسـوو، المتاخمـة للوبـيرو، اسـتعدادا لدخـول مركـز 
الاستقبال. بيد أن هذه اموعـة تفرقـت في الغابـات حينمـا قـامت قـوات التجمـع الكونغـولي 
من أجل الديمقراطية - غوما بمهاجمة قريـتي موهانغـا وبونياتـانج اـاورتين واسـتولت عليـهما. 
ورغم أن البعثة تواصل بذل جهودها للاتصال بممثلي المحاربين، لا تـزال الحالـة في المنطقـة غـير 

آمنة، وتعذر إعادة تجميع تلك اموعة.  
 

إعادة فتح ر الكونغو 
أحرز تقدم كبير صوب إعادة فتـح ـر الكونغـو. واسـتمرارا للإنجـازات الـتي حققتـها  - ٢٣
البعثة منذ تموز/يوليه ٢٠٠٢ حينما عادت حركة الملاحة النهريـة المنتظمـة بـين المنـاطق التابعـة 
لكـل مـن الحكومـة وحركـة تحريـر الكونغـو، وصلـت إلى كيسـنغاني في شـــباط/فــبراير ٢٠٠٣ 



1003-35896

S/2003/566

ــــع الكونغـــولي مـــن أجـــل  أولى الرحــلات التجاريــة الخاصــة الــتي سمحــت ــا قــوات التجم
الديمقراطيـة - غومـا. وأدى بـدء نفـاذ الاتفـاق الشـامل وأحكامـه بشــأن إتاحــة حريــة التنقــل 
الكاملة، فضلا عن البيان الذي أدلى به الأمين العـام للتجمـع في ٢٧ نيسـان/أبريـل بشـأن رفـع 
التقييدات المتبقية، إلى يئة فرص جديدة لإتمام عملية فتح النهر. وفي أوائل أيـار/مـايو، يسـرت 
البعثة الاضطلاع بزيارة إلى كيسـنغاني وغومـا قـام ـا وفـد تجـاري رفيـع المسـتوى مؤلـف مـن 
٢٠ عضوا من اتحـاد المؤسسـات الكونغوليـة في كينشاسـا للالتقـاء بنظرائـهم في قيـادة التجمـع 
الكونغولي - غوما. وكان مما أسفرت عنه هذه البعثة تـأكيد سـلطات التجمـع قبولهـا لوصـول 
القوافـل التجاريـــة إلى كيســنغاني فــورا. وســتظل الإجــراءات القائمــة المتعلقــة بــالنقل في ــر 
الكونغو معمولا ا إلى أن يتم التنصيب الرسمي للحكومة الانتقالية في كينشاسا. ومـن المتوقـع 
أن تغـادر إلى كيسـنغاني قافلـة تجاريـة كبـيرة في غضـون ١٠ أيـام. واتفـق أيضـا علـى أن تنظـــم 
ـــا وفــد أعمــال تجاريــة مــن المــدن الرئيســية في الشــرق   خـلال الأسـابيع المقبلـة زيـارة يقـوم

(كيسنغاني، وغوما، وبوكافو) إلى كينشاسا. 
 

تعديل نشر البعثة 
اسـتعرضت البعثـة اسـتراتيجية نشـرها لكـي تقـوم، حسـب الاقتضـــاء، بعمليــة تعديــل  - ٢٤
شـاملة علـى هيكلـها مـن ذلـك الـذي كـان يقـوم علـى اتفـاق لوسـاكا إلى هيكـــل يتيــح تلبيــة 
الاحتياجات التي تتطلبـها الحالـة السياسـية والعسـكرية المتغـيرة. وتوقـف عـن العمـل اثنـان مـن 
مراكز التنسيق الأربعة التابعة للبعثة (في ييبو وباسانكوسو)، وأعيـد تخصيـص وحـدتي الحراسـة 
المخصصتين لهما للقيام بواجبات أخـرى، بمـا في ذلـك الترتيبـات الأمنيـة في كينشاسـا. وسـيتم 
إغلاق مركزي التنسيق الآخرين (في بويندي ومـانونو) خـلال الشـهور القليلـة المقبلـة وسـيعاد 
تخصيـص الحـرس المنتشـرين هنـاك للعمـل في منـاطق أخـــرى ذات أولويــة. وفي ضــوء الاتفــاق 
الشـامل الـذي أدى إلى إعـادة توحيـد إقليـم جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، تقـوم البعثـة أيضـــا 
بإعادة نشر نحو ١٢ من أفرقة المراقبين العسـكريين ونقلـهم مـن المواقـع الدفاعيـة المنتشـرة علـى 
طول خط فـك الاشـتباك بـين كمبـالا وهـراري إلى المنـاطق الأكـثر اضطرابـا في شـرقي البلـد. 
ونتيجة لذلك، فإنه بحلول ٣٠ آب/أغسطس، ستكون البعثة قد أعادت نشـر قرابـة ١٠٠ مـن 
المراقبـين العسـكريين ومـا يربـو علـى ٤٠٠ ١ مـن الجنـود مـن مـــهام المرحلــة الثانيــة إلى مــهام 

المرحلة الثالثة. وستقوم أيضا بإغلاق ٢٢ من مواقع الأفرقة في غربي البلد. 
تنفيذ الاتفاقات الانتقالية   ثالثا –

خـلال فـترة الثـلاث سـنوات الانتقاليـــة، ســيتعين علــى الحكومــة الانتقاليــة التصــدي  - ٢٥
للتحديات الآنية ومعالجة القضايا الطويلة الأجل في الوقت ذاته. إذ سـيتعين عليـها أولا، وقبـل 
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كل شــيء، إرسـاء دعـائم المؤسسـات الانتقاليـة وكفالـة قدرـا علـى تسـيير العمـل. وسـيكون 
عليـها أيضـا التمـهيد لتنصيـب الحكومـــة المنتخبــة ديمقراطيــا الــتي ستشــكل عنــد ايــة الفــترة 
الانتقالية عن طريـق الإعـداد لإجـراء الانتخابـات وصياغـة دسـتور جديـد. وفي نفـس الوقـت، 
سـيكون علـى الحكومـة الانتقاليـة معالجـة المســـائل الأمنيــة والعســكرية والاســتجابة لتطلعــات 

السكان في التحسن الاقتصادي. 
مسؤولية الأطراف الكونغولية 

من الواضح أن نجاح تنفيذ مختلف الاتفاقـات الـتي تم التوصـل إليـها مـن خـلال الحـوار  - ٢٦
ـــالإرادة السياســية لهــذه الأطــراف. وقــد  بـين الأطـراف الكونغوليـة مرهـون بصـورة مباشـرة ب
خلفت سنوات طوال من الصراع إرثا من عدم الثقة قوض حـتى الآن الجـهود الدوليـة المبذولـة 
مـن أجـل مسـاعدة الكونغوليـين علـى إيجـاد حلـــول دائمــة لمشــاكلهم. ولكــي تكلــل المرحلــة 
الانتقالية بالنجاح، يتوجب علـى الأطـراف الكونغوليـة إظـهار دلائـل قويـة، مـن البدايـة، علـى 

عزمها تنفيذ الاتفاقات التي وقعتها. 
وخلال الأسابيع والأشهر المقبلة، سيكون ثمة عدد من المؤشرات الأساسية الـتي يتعـين  - ٢٧

على الأطراف مراعاا لإدامة هذا الزخم وإظهار التزامها. وتشمل ما يلي: 
وقف أعمال القتال فورا، بما في ذلك الخطب والدعاية المؤججة؛  �

وقف تقديم الدعم والإمدادات العسكرية  لجميع الجماعات المسلحة؛  �
رفع القيود المفروضة على حرية تنقل الأشخاص والبضائع في جميع أرجاء البلاد؛  �

تحرير النشاط السياسي في المناطق الخاضعة لنفوذها؛  �
حل الجماعات المسلحة أو تحويلها إلى أحزاب سياسية؛  �

اتخاذ الخطوات لإنشاء قيـادة عليـا للقـوات الوطنيـة المسـلحة وتكويـن الوحـدة الأوليـة  �
لقوة الشرطة المتكاملة. 

وفي الوقت نفسه، تتحمل الـدول اـاورة أيضـا المسـؤولية المهمـة المتمثلـة في أداء دور  - ٢٨
إيجـابي وبنـاء لمسـاعدة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة في سـيرها علـى درب السـلام والمصالحـــة 
الوطنية. وينبغي أن تحترم أحكام الاتفاق الشامل وقـرار الأطـراف الكونغوليـة بإنشـاء حكومـة 
انتقالية للوحدة الوطنية. وينبغي مراعاة المصالح الأمنية المشروعة للـدول اـاورة بتسـويتها مـع 

الحكومة الانتقالية بالوسائل السلمية. 
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دور الأمم المتحدة والبعثة   رابعا -
منـذ اعتمـاد قـرار مجلـس الأمـن ١٤٦٨ (٢٠٠٣) الـــذي أقــر بموجبــه الــس النظــرة  - ٢٩
الأوليـة لـــدور البعثــة خــلال الفــترة الانتقاليــة، علــى نحــو مــا ورد في تقريــري الثــالث عشــر 
(S/2003/211)، أجريت مشاورات مكثفة مع الأطراف الكونغولية والشركاء الدوليين، بمـا في 
ذلك مشاورات فريق التخطيط الخاص التابع لإدارة عمليات حفظ السلام الذي تم إيفـاده إلى 
البلـد. ونتيجـة لذلـك، اتضحـت الخطـــوط العريضــة للــدور الــذي يمكــن للبعثــة أن تقــوم بــه 
والمساعدة التي يمكن أن توفرهـا لتيسـير الفـترة الانتقاليـة. ورهنـا بموافقـة مجلـس الأمـن، سـيعاد 
تعديل أولويات البعثة الراهنة التي حددا ولايتها بحيث تتشكل من العنـاصر التاليـة: (أ) توفـير 
الدعم السياسي لتيسير الفترة الانتقاليـة عـن طريـق مسـاعدة الأطـراف الكونغوليـة علـى تنفيـذ 
التزاماا، بحيث يفضي الأمر إلى إجراء الانتخابـات الـتي ستشـكل عنصـرا مـن العنـاصر المهمـة 
لاستراتيجية انسحاب البعثة؛ (ب) المسـاهمة في حـل التراعـات المحليـة والحفـاظ علـى الأمـن في 
المنـاطق الحيويـة مـن البـلاد؛ (ج) مواصلـة قيامـها بمهامـها في نـزع سـلاح الجماعـــات الأجنبيــة 
المسلحة وتسريحها وإعادا إلى الوطن وإعادة إدماجـها وإعـادة توطينـها، والمسـاهمة في الوقـت 
ذاته في نزع سـلاح المقـاتلين الكونغوليـين وتسـريحهم وإعـادم إلى الوطـن؛ (د) والقيـام بـدور 
حفّاز لتنسيق الجهود السياسية الدولية وجهود المانحين المبذولة بشـأن القضايـا الجوهريـة للفـترة 
الانتقالية؛ (هـ) المساهمة في بناء الثقـة بـين جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة والـدول اـاورة لهـا. 
ـــوق  وفي الوقـت ذاتـه، ستسـتمر أنشـطة البعثـة الـتي يجـري تنفيذهـا في مجـالات حيويـة مثـل حق

الإنسان وشؤون الإغاثة الإنسانية وحماية الطفل وقضايا المرأة. 
 

الأولويات العاجلة   ألف -
خلال الأسابيع والأشهر المقبلة، ستستوجب الأولويات العاجلة التاليـة اهتمـام البعثـة:  - ٣٠
مساعدة الأطراف على تشكيل الحكومة الانتقاليـة، والمسـاهمة في الترتيبـات الأمنيـة القائمـة في 
ـــة إيتــوري،  كينشـاس؛ والمسـاعدة علـى اسـتمرار مبـادرات إحـلال السـلام والمصالحـة في منطق
والمساهمة في حل التراعات المحلية ونزع سلاح الجماعات المسـلحة في منطقـة كيفـو وتسـريحها 

وإعادا إلى الوطن وإعادة إدماجها وإعادة توطينها. 
وبغـرض العمـل علـى توفـير الدعـم الفـوري للآليـات الـتي سـتتولى التحضـير للمرحلـــة  - ٣١
الانتقالية، أُنشئت وحدة الدعم الانتقالي داخل البعثة من مواردهـا الحاليـة لدعـم ممثلـي الخـاص 
بوصفـه الداعـي إلى اجتمـاع اللجنـة الدوليـة. وتتـولى الوحـــدة أيضــا مســؤولية رصــد العمليــة 
السياسـية، والاتصـال بـأطراف الاتفـاق الشـامل وتيسـير أعمـال التنسـيق مـع العنـــاصر الفاعلــة 
الأخرى على الصعيدين الوطني والدولي. وفي خلال الفترة الانتقالية، سيكون من اللازم أيضـا 
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تعزيز قدرة البعثة وفقا لذلك بحيـث تشـمل احتمـال وجودهـا في عواصـم المقاطعـات الرئيسـية 
وتيسير الأمور فيها. 

ـــا البعثــة،  وفي الوقـت ذاتـه، وبـالنظر إلى المسـؤوليات الإضافيـة الـتي يرتقـب أن تتولاه - ٣٢
سـيتعين تعزيـز هيكـل قيادـا إلى حـد كبـير - المدنيـة والعسـكرية علـى السـواء. ولهـذه الغايــة، 
أُضيفـت فعـلا وظيفـة نـائب ثـان للممثـل الخـاص، علـى غـرار وظـائف رئيســـية أخــرى رفيعــة 
المستوى. وما زال هيكل القيادة العسكرية بحاجة إلى تعزيز خاصة إنشاء مقر متقـدم للبعثـة في 
كيسنغاني دف أداء مجموع مهام القيادة والتحكــم؛ ونظـرا لمسـاحة البـلاد الشاسـعة، يتطلـب 
العـدد الإضـافي لقـوات البعثـة ومـا تتسـم بـه إدارة عـدة عمليـــات عســكرية محفوفــة بالمخــاطر 
ــه  وحساسـة مـن الناحيـة السياسـية مـن تعقيـد، رفـع مسـتوى وظيفـة كـل مـن قـائد القـوة ونائب

واستحداث وظيفة قائد القوة المتقدمة. 
الترتيبات الأمنية في كينشاسا 

في الاتفاق الشامل، طلبت الأطراف الكونغولية مساعدة اتمع الدولي في إقامة نظـام  - ٣٣
أمني موثوق به لبناء الثقة في المراحل الأولية لتكوين الحكومة الانتقالية، لأن بعض قـادة الفـترة 
الانتقالية غير واثقين من أن الهياكل القائمة يمكن أن توفر الأمـن الكـافي. وبصفـة خاصـة، وفي 
إطار الاتفاق، طلبت الأطراف مساعدة اتمع الـدولي في توفـير �قـوة محـايدة� للأمـن العـام، 

مع قيام الأطراف نفسها أيضا بتوفير الحراس الشخصيين اللازمين لهم. 
نظـرا لأن المســـؤولية النهائيــة عــن أمــن القــادة والمؤسســات تقــع علــى الكونغوليــين  - ٣٤
أنفسـهم، ينبغـي أن يقتصـر دور اتمـع الـدولي علـى مسـاعدم في التوصـل إلى وســـيلة فعالــة 
وعاجلة لمعالجة الشواغل الأمنية. وفيما يتعلق بطلب الأطراف نشر �قوة محايدة�، فإنه يعتقـد 
أن أي مساعدة دولية تقدمها وحدات عسـكرية أو وحـدات للشـرطة ينبغـي أن تخضـع لقيـادة 
بعثة منظمة الأمم المتحدة، وذلــك لتفـادي وجـود بعثتـين منفصلتـين لحفـظ السـلام تعمـلان في 

نفس المسرح تحت نظم تسلسل قيادي منفصلة. 
مراعاة لهذه الاعتبارات، واستنادا إلى تقييم التهديدات الذي أجرته بعثة منظمة الأمـم  - ٣٥
المتحـدة وجـهات دوليـة متخصصـة أخـرى، لبنـاء الثقـة يقـترح النظـام الأمـني المتعـدد الطبقــات 

التالي: 
الهيـاكل الحاليـة للشـرطة الكونغوليـة (الشـرطة الوطنيـــة، بمــا في ذلــك شــرطة  (أ)
التدخل السريع وشرطة المرور، ووحدات الشرطة الإقليميـة) الـتي تسـتمر في الاضطـلاع بمـهام 

حفظ القانون والنظام في المدن؛ 
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ـــن حــراس شــخصيين يعملــون تحــت قيــادة  فيلـق للحمايـة المباشـرة يتـألف م (ب)
مركزية موحدة لعدد من القادة السياسيين، وتعزز بوحدة شرطة متكاملة يتم تشكيلها؛ 

وكتيبة عسكرية تابعة لبعثة منظمة الأمم المتحدة تتألف من نحو ٧٤٠ فردا.  (ج)
وينبغـي أن تنسـق أنشـطة نظـام الأمـن المقـترح مـن خـلال مركـز للعمليـات الأمنيـة المشـــتركة، 
يتألف من ممثلين رفيعي المسـتوى مـن جميـع الكيانـات الـتي تضطلـع بمـهام أمنيـة ملموسـة. وفي 
ــا  الوقـت نفسـه، تلـزم أي عنـاصر مـن القـوات المسـلحة الكونغوليـة المنتشـرة حاليـا في كينشاس
ثكناـا، وفقـا للاتفـاق الـذي تم التوصـل إليـه في اجتماعـات رؤسـاء الأركـــان في بريتوريــا في 
آذار/مـارس ٢٠٠٣، والـذي سـيخضع للمراقبـة مـن جـانب المراقبـين العسـكريين لبعثـة منظمــة 

الأمم المتحدة. 
من الأهمية بمكـان أن يتـم في الوقـت نفسـه تدريـب وحـدة الشـرطة المتكاملـة الجديـدة  - ٣٦
التي ستتبع قوة متكاملة للشرطة الكونغوليـة تنشـأ في المسـتقبل، مـع مراعـاة ضـرورة أن تكـون 
الوحدة جاهزة للعمل في غضون ستة أشهر من إنشـاء الحكومـة الانتقاليـة. وفي ذلـك الوقـت، 
يتوقع أن تكون الوحدة جاهزة لكي تحل محل بعثة منظمة الأمــم المتحـدة للقيـام بالمـهام الأمنيـة 

ذات الصلة. 
تعتزم بعثة منظمة الأمم المتحدة استخدام سرية الحراسة التابعة لها والموجودة حاليـا في  - ٣٧
كينشاسا قبل تشكيل الحكومة الانتقالية وإعادة نشر وحدتين للحراسـة في العاصمـة تشـكلان 
من أماكن أخرى في البلد. وسيساعد أفراد هذه الوحدات أفراد مـن الشـرطة يعملـون كطبقـة 
إضافية لإشاعة الثقة في منطقة أمنية معينـة في العاصمـة تخصـص لهـذا الغـرض. وسـتقتصر هـذه 
المنطقة الأمنية على مطـار ندجيلـي وطـرق معينـة بـين المطـار وإقليـم غومـبي، إضافـة إلى وسـط 
المدينة وإقليم غومبي نفسه. وستعمل وحدات الحراسة التابعة لبعثة منظمة الأمـم المتحـدة علـى 
إشاعة الطمأنينة بين الأطراف بوجودها الظاهر في المنطقة الأمنيـة، في مواقـع ثابتـة، ودوريـات 
متحركة، وقطاعات مسلحة. وسيكون لـدى بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة أيضـا قـدرة محـدودة 
على تخليص الأشخاص الذين يتعرضون للتـهديد مـن المنطقـة. وسـيجري تيسـير أنشـطة الأمـم 
المتحدة في هذا الشأن بواسطة ضباط الشـرطة المدنيـة التـابعين للبعثـة الذيـن سـيعملون كحلقـة 
اتصـال ويوفـرون المشـورة التقنيـة لنظرائـهم الكونغوليـــين. وإضافــة إلى ذلــك، ســيقوم ضبــاط 
الشرطة المدنية في البعثة بأعمال إسداء المشـورة والرصـد ويقدمـون تقـارير عـن سـلوك مختلـف 
الكيانات الكونغولية التي تضطلـع بمسـؤوليات أمنيـة. ويسـتند هـذا الـترتيب إلى التقييـم الأمـني 
الراهـن وعلـى أسـاس توقـع بأنـه سـيكون مطلوبـا لمـدة تـتراوح بـين سـتة أشـهر وتسـعة أشــهر. 
وعلـى حـين سـتتمكن البعثـة مـن تلبيـة الاحتياجـات مـن المـوارد العسـكرية لهـذه المـهام بإعــادة 
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توزيع العناصر داخل قوا المأذون ا حاليا، إذا زاد مستوى التهديد بدرجـة كبـيرة أو اسـتمر 
لمدة تزيد عما هو متوقع، سيلزم تعزيز وجود الأمـم المتحـدة بإضافـة وحـدات حراسـة إضافيـة 

و/أو، ربما بتشكيل وحدات شرطة إضافية. 
لتنفيذ المهام الجديدة من أجل دعم الترتيبات الأمنية في كينشاسا على النحو المبـين في  - ٣٨
الفقرات ٣٥ إلى ٣٧ أعلاه، ستحتاج بعثة منظمة الأمم المتحـدة إلى الأعـداد التاليـة مـن أفـراد 
الشــرطة المدنيــة: ١٥ ضــابط شــــرطة مـــدني، بينـــهم خـــبراء في الإدارة والتخطيـــط والإدارة 
الاستراتيجية والتنظيم؛ و ٥٥ فردا للعمل كضباط اتصال علـى أسـاس العمـل لمـدة ٢٤ سـاعة 
في اليـوم و ٧ أيـام في الأسـبوع، كمركـز العمليـات الأمنيـة المشـــتركة، بعنــاصر مــن الشــرطة 
الكونغولية وفقا لترتيبات أمنية محكمة؛ و ٣٤ موظفا للعمل كمستشاري أمن تقنيـين لمختلـف 
كيانات الشرطة/الأمن الكونغولية؛ إضافة إلى وحدة عسكرية من البعثة مكلفـة بالمـهام الأمنيـة 

في كينشاسا. 
ويجب تدبير طرائق وآليـات وتمويـل لإنشـاء وتدريـب وحـدة الشـرطة المتكاملـة دونمـا  - ٣٩
تأخير. ويتوقع أن توفر حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية والأطـراف الأخـرى، والحكومـة 
الانتقالية بعد ذلك، أماكن العمل لمركز العمليات الأمنية المشتركة والمرتبـات وأمـاكن الإقامـة 
والمعـدات لفيلـق الحمايـة المباشـرة ووحـدة الشـرطة المتكاملـــة. وســوف يكــون دفــع المرتبــات 
بانتظام متطلبا أساسيا للهيكل الأمني برمته، وهـو أمـر يتعـين علـى الأطـراف الكونغوليـة إيجـاد 
حل له على وجه السرعة والأولوية. وفي الوقت نفسه، أبـدى بعـض المـانحين الثنـائيين اهتمامـا 
مشكورا بذلك وينظرون حاليا في إمكانية تدريـب أفـراد الشـرطة، وتوفـير شـبكة للاتصـالات 
في كينشاســا للــهيكل الأمــني الجديــد وإصــلاح مراكــز التدريــب اللازمــة لوحــــدة الشـــرطة 

المتكاملة. 
تدريب وحدة الشرطة المتكاملة 

الخيار الأمثل لتشكيل وتدريب وحدة الشرطة المتكاملة هو أن يضطلـع ـذا المشـروع  - ٤٠
واحد أو أكثر من المانحين الثنائيين بالتعاون مــع الكونغوليـين مباشـرة، وذلـك لتدريـب وتجـهيز 
٢٠٠ ١ ضـابط للوحـدة خـلال فـترة سـتة أشـهر، وتجديـد المرافـق اللازمـــة للتدريــب وتزويــد 
الوحدة بشبكة للاتصالات لتأهيلها للعمل ضمن الآليات الأمنية الشاملة في كينشاسا. ويمكـن 
لعنصر الشرطة المدنيـة أن يقـوم بالتعـاون مـع هيئـات الأمـم المتحـدة الأخـرى باسـتكمال هـذه 
ـــى المعايــير الدوليــة لأعمــال الشــرطة في مختلــف  الجـهود عـن طريـق المسـاعدة في التدريـب عل
التخصصات، مع التركـيز بصفـة خاصـة علـى سـيادة القـانون والحقـوق الأساسـية. وسـيحتاج 

هذا الخيار إلى ستة أفراد إضافيين يعملون مدربين/منسقين للشرطة المدنية التابعة للبعثة. 
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وإذا لم يتيسر تنفيذ هذا الخيار في حدود الإطار الزمني اللازم، فهناك خيار ثـان يجمـع  - ٤١
بـين المسـاعدة الثنائيـــة المباشــرة لتدريــب وتجــهيز ٦٠٠ ضــابط لوحــدة الشــرطة المتكاملــة في 
كينشاسـا، علـى أن تقـوم بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في الوقـت نفسـه، بتقـديم الدعـــم الــلازم 
لتدريب مجموعة من ٦٠٠ ضابط في كينشاسا من خـلال برنـامج رعايـة يشـارك فيـه مدربـون 
كونغوليـون. وسـوف يحتـاج هـذا الخيـار المشـترك إلى ٢٤ مدربـا/راعيـا للشـــرطة المدنيــة. وإذا 
لم يتيسـر تنفيـذ أي مـــن هذيــن الخيــارين بســرعة، ســيتولى عنصــر الشــرطة المدنيــة في البعثــة 
مســؤولية تدريــب ٢٠٠ ١ ضــابط لوحــدة الشــرطة المتكاملــة في كينشاســا وكيســـنغاني، في 
برنامج للرعاية يشارك فيه مدربـون كونغوليـون. وسـوف يحتـاج تنفيـذ هـذا الاقـتراح إلى ٤٨ 
ـــع الخيــارات تجديــد مراكــز التدريــب، ومعــدات  مدربـا/راعيـا للشـرطة المدنيـة. وتتطلـب جمي
التدريـب ومزيـدا مـن المعـدات اللازمـة للعمليـات الأساسـية وأجـهزة اتصـالات. ويرجـــى مــن 

المانحين الثنائيين إبداء آرائهم بشأن أفضل خيار يمكن تنفيذه بين هذه الخيارات. 
إعادة تشكيل عنصر الشرطة المدنية 

يجري حاليا إعادة تشكيل عنصر الشرطة المدنية في البعثة لتتـواءم مـع المرحلـة الجديـدة  - ٤٢
من عملية السـلام في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وسـيتم تعليـق البرنـامج التدريـبي الجـاري 
حاليا على سبيل التجربـة علـى أسـاس أن مـن المتوقـع أن يتـم تشـكيل قـوة شـرطة متكاملـة في 
المستقبل. وبدلا من ذلك، سيتركز عمل عنصر قوة الشرطة المدنية على ما يلي: (أ) المسـاعدة 
في الترتيبــات الأمنيــة في كينشاســــا؛ (ب) الإســـهام في تدريـــب وحـــدة الشـــرطة الموحـــدة؛ 
(ج) مواصلة تقييم وتخطيط دورها في المستقبل في المناطق الاستراتيجية الرئيسية (مثل إيتـوري 
وبعض المواقع في منطقة كيفو). ويتصور أن يكـون الهيكـل علـى النحـو التـالي: موظفـو المقـر، 
بما في ذلك قطاع كينشاسا المنشأ حديثا (٣٥ موظفا)، ومستشــارون/موظفـو اتصـال/مراقبـون 
للمسـاعدة في الترتيبـات الأمنيـــة في كينشاســا علــى النحــو المبــين في الفقــرة ٣٨ أعــلاه (٨٩ 
فـردا)؛ ومخططـون/موظفـو اتصـال إقليميـون يتـم نشـرهم في بونيـا، وغومـا، وغبـــادوليت (١٠ 
أفراد). وبذلك يكون عـدد ضبـاط الشـرطة المطلـوب لتلبيـة الاحتياجـات الأساسـية هـو ١٣٤ 
ضابطا، وهو عدد يزيد بمقدار ٣٤ فردا عن العدد المأذون به حاليا، وسيلزم أيضا عـدد إضـافي 
يـتراوح بـين ٦ ضبـاط و ٤٨ ضابطـا، بحسـب الخيـــار الــذي سيســتقر عليــه الــرأي، لتدريــب 

الوحدة (انظر الفقرتين ٤٠ و ٤١ أعلاه). 
مبادرة السلام في إيتوري 

أصبحت إيتوري واحدة من أكثر المناطق تفجـرا وتعرضـا لانعـدام الأمـن في جمهوريـة  - ٤٣
الكونغو الديمقراطية (انظر الفقرات ٩ إلى ١٧ أعلاه). وفي هذا الوقـت الـذي يسـوده التفـاؤل 
بالتوصل إلى سلم شامل، لا تزال إيتوري عرضة لأن تكون سببا في إعاقة التقـدم الـذي أحـرز 
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على الصعيد الوطـني. ويجـدر بالملاحظـة أن التفجـر السـائد واسـتغلال هـذه الحالـة مـن جـانب 
مختلف العناصر الفاعلة، يشكل أخطارا كبيرة من جانب الميليشيات المتنافسة الجيـدة التسـليح، 

وإن كانت لا تتلقى أي مرتبات، ومن العناصر الأخرى. 
ــة  وتوفـر لجنـة إعـادة السـلام إلى إيتـوري، والـتي يسـرت البعثـة إنشـاءها، فرصـة حقيقي - ٤٤
للسـلم والمصالحـة في المنطقـة بأسـرها، ويتعـين بـذل كـل جـــهد ممكــن لاغتنــام هــذه الفرصــة. 
والتحدي الماثل حاليــا هـو يئـة ظـروف مواتيـة للأمـن والثقـة لأعضـاء لجنـة إعـادة السـلام إلى 
إيتـوري وللأفـراد الدوليـين الموجوديـن في المنطقـة المسـاندة هـذه العمليـة الناشـئة والـتي لا تــزال 
هشة حتى الآن. ومع أن دمج إيتوري في هياكل الحكومة الوطنية هو الهدف النهائي، لا يـزال 

تحقيق هذا الهدف يحتاج إلى مشاركة دولية ووطنية مستمرة ودؤوبة. 
ولهذه الغاية، وبالقدر الذي تسمح به الظروف الأمنية، ينبغـي تعزيـز وجـود البعثـة في  - ٤٥
إيتوري بشكل كبير عن طريق إنشاء وحدة لدعم لجنـة إعـادة السـلام إلى إيتـوري يقـوم فريـق 
الأمم المتحدة المتعـدد التخصصـات بتزويدهـا بـالموظفين اللازمـين وتوفـير دعـم شـامل لـلإدارة 
المؤقتة في إيتوري. وستمثل في هذه الوحدة جميع العناصر الفنية في بعثة منظمـة الأمـم المتحـدة 
(الشؤون السياسية، حقوق الإنسان، الشؤون الإنسـانية، حمايـة الأطفـال، الإعـلام، وغيرهـا). 
وفي ضـوء الحاجـة إلى مسـاعدة سـكان إيتـوري علـى إقامـة إدارة محليـة مؤقتـة - توقعـا لبســـط 
سلطة الحكومة الانتقالية - سيتم أيضا نشر موظفين للشؤون الإنسانية تابعين للأمم المتحدة. 

وقد تنشئ البعثة أيضا خلية صغــيرة للشـرطة المدنيـة، يمكـن أن يقدمـها اتمـع الـدولي  - ٤٦
من خلال البعثة أو المانحين الثنائيين، لبدء تخطيط المساعدة التي سـتقدم لتشـكيل عنصـر شـرطة 
متكاملـة يعمـل في إيتـوري. ومـن الضـروري وجـــود نشــاط قــوي في مجــال حقــوق الإنســان 
لضمان التحقيق في الانتهاكات، ورصد هيئات حقـوق الإنسـان الجديـدة ومسـاندا، وتقـديم 
المسـاعدة للـهيئات القضائيـة في محاربـة ثقافـة الإفـلات مـن العقـاب. وسـيتم أيضـا تعزيـز أفرقــة 
المراقبـين العسـكريين ونشـرها لرصـد انسـحاب قـوات الدفـاع الشـــعبي الأوغنديــة، والاتصــال 
بالجماعات المسلحة ومراقبة أنشطتها، ومراقبة المراكز السكانية المهمـة ومطـارات معينـة، قـدر 
الاسـتطاعة. وسـتعزز تلـك الجـهود بـبرامج إعلاميـة ابتداريـة تضطلـع ـا البعثـة، تشـمل إنشــاء 
اســتديو إذاعــي في بونيــا وإقامــة مشــروع لتســـوية المنازعـــات باســـتخدام وســـائل الإعـــلام 
الجماهيري. ونظرا للانتشار الهائل للأسلحة في المنطقة فربمـا تقـوم البعثـة، بالتعـاون مـع اللجنـة 
الفرعية التابعة للجنة إعادة السلام إلى إيتـوري والمعنيـة بالجماعـات المسـلحة، بمسـاعدة الإدارة 

المؤقتة على وضع مبادرة محلية محدودة لترع السلاح، سيطلب لها دعم من المانحين. 
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وستعمل البعثة بصورة مباشـرة أيضـا مـع الدوائـر المعنيـة بالشـؤون الإنسـانية وشـؤون  - ٤٧
التنميــة، والــتي تقــوم بوضــع اســتراتيجية لهــذا الإقليــم المعــزول منــذ فــترة طويلــة. وتشــــمل 
الاحتياجات العاجلة إيصال المساعدات الغوثية الإنسانية الطارئة إلى المنـاطق المتضـررة بـانعدام 
الأمن والقتال؛ والمساعدة في ترميم المنازل في المناطق التي دمرا الحرب؛ والنـهوض بـالأحوال 
الصحيـة والخدمـات الطبيـة وتقـــديم المســاندة الاجتماعيــة في المنــاطق الــتي تعرضــت للمذابــح 
الأخـيرة؛ وأنشـطة إدرار الدخـل مثـل إصـلاح الطريـق والهيـاكل الأساسـية الـتي ســـينفذها نحــو 
٠٠٠ ٢٥ من أفراد الميليشيات ومن المقاتلين الســابقين، وتقـديم المسـاعدة في عمليـات تسـريح 
ـــاطق الــتي  الجنـود الأطفـال وإعـادة إدماجـهم في اتمـع، والمشـاريع ذات التأثـير السـريع في المن

سينشر فيها موظفو الأمم المتحدة. 
ومن أجل توفير الحماية للأفراد التابعين للأمم المتحدة وممتلكاـا في مختلـف المواقـع في  - ٤٨
إيتوري وإقامة إطار أمني لدعم العملية السياسية الجارية، يقـدر أنـه سـيلزم تشـكيل قـوة بحجـم 
لـواء علـى الأقـل تتـألف مـن ثـــلاث كتــائب مــزودة بــالدعم المناســب (الســوقيات، طــائرات 
مروحية للخدمة، وعناصر هندسية) وسيلزم لها عدد إجمالي قد يصل إلى ٨٠٠ ٣ فـرد. وحـتى 
ذا العدد، فإن هذه القوة لن تكـون قـادرة علـى توفـير الأمـن الشـامل في جميـع أنحـاء إيتـوري 
ـــراد الأمــم المتحــدة  وتـأمين جميـع الطـرق الرئيسـية والحـدود مـع أوغنـدا. وإضافـة إلى حمايـة أف
وممتلكاا والمنشآت الحيوية في بونيا، ستقوم قوة اللواء بتأمين قاعدة الأمم المتحدة للسـوقيات 
في مطار بونيا والمناطق المحيطة ا من المدينة، وتوفير الدعم لأفرقة المراقبين العسكريين التـابعين 
للأمـم المتحـدة في الوصـول إلى المنـاطق النائيـــة، وتقــديم دعــم محــدود للعمليــات الإنســانية في 
أماكن مختارة. وسيقوم اللواء، عن طريق مد نطاق عملياته خارج بونيا، والـتي سـيبدؤها علـى 
محور باتجاه دجوغو وماهاغي، بتوسيع نطاق الإطار الأمني لعملياته، كلمـا سمحـت الظـروف، 

والوصول إلى المطارات والمدن والأماكن الأخرى في إيتوري. 
مـا زال الانتشـار الحـالي للكتيبـة الاحتياطيـة للبعثـة (المقدمـة مـن أوروغـواي) في بونيــا  - ٤٩
يمثل إجراء محدودا ومؤقتا يتم في حالات الطوارئ لكفالة استمرار زخـم العمليـة السـلمية الـتي 
تضطلع ا لجنة إعـادة السـلام إلى إيتـوري، في ظـل وضـع أمـني دائـب التغـير في المنطقـة. ولـن 
تتمكن الكتيبة من مد نطاق وجودها من بونيـا إلى المنـاطق الأخـرى. وبحلـول ايـة أيـار/مـايو 
سـيصل القـوام الإجمـالي للقـوة الأوروغويـة في بونيـا إلى نحـو ٨٠٠ فـرد، بمـــا في ذلــك عنــاصر 
الدعم السوقي والعناصر الهندسية. ومن الواضـح أن هـذه القـوة سـتقل كثـيرا عـن الحـد الأدنى 
الـلازم للاضطـلاع بكـامل المـهام الأمنيـة في المدينـة، ولا يمكـن نشـرها إلا بصـورة مؤقتـــة، لأن 
نشرها يتم على حساب التضحية بالمبدأ الأساسي بإبقاء كتيبـة احتياطيـة تابعـة للبعثـة لحـالات 
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الطوارئ. وستكون الكتيبة الأوروغوية ستكون لازمة لإعادة تشكيل هذا الاحتيـاطي بأسـرع 
ما يمكن. 

يجدر بالملاحظـة أن نشر القوات الأوروغويَّــة يمثل الحد الأدنى الممكن قبولـه عسـكريا  - ٥٠
لإقـرار الأمن لعمليات الأمم المتحدة في مطار بونيـا، وحماية موظفي الأمـم المتحـدة ومواردهـا 
في بعض الأماكن في بونيا، ودعم عملية لجنة إعادة السلام إلى إيتــوري، واتخـاذ الاسـتعدادات 
اللازمة لعمليات نشر القوات اللاحقة، فضـلا عـن الدعـم السـوقي. ومـن مجمـوع أفـراد القـوة 
الأوروغويَّــة الذين يبلغ عددهم ٨٠٠ تقريبا، فإن أقل مـن ٤٥٠ منـهم هـم مـن قـوات المشـاة 
تتمثل أدوارهم الرئيسية في توفير قوة احتياطية ضمـن سريــة لمواجهــة الطـوارئ في بونيـا علـى 
مدار ٢٤ ساعة في اليوم، وتوفير الأمن لما يصل إلى ثمانية مواقع في المدينة للأمم المتحدة ولجنـة 
إعـادة السـلام إلى إيتــوري (بمـا في ذلـك مدخـل المطـار ومقـر القطـــاع)، وحراســة المهندســين 
العسكريين (المكلفين بمهمـة إجراء الإصلاحات اللازمة للطـرق، وإزالـة الألغـام، وبنـاء أمـاكن 
للإقامة)، ومرافقة أفرقة المراقبين العسكريين في المناطق ااورة لبونيا، والقيـام مـن حـين لآخــر 
بدوريـات في بونيــا ذاـا، حسـب الاقتضـــاء والمرافقــة المحليــة لقوافــل الأمــم المتحــدة وقوافــل 

المساعدات الإنسانية داخل المدينة. 
إن توفير أي شـيء يتجاوز الانتشار الحالي في بونيـا، ولا ســيما للتصـدي للمشـكلات  - ٥١
في إيتوري على نطاق أوسع، يتطلب كحـد أدنـى تشكيل مجموعة عمل لـواء (لـواء إيتـوري). 
ـــل هــذه اموعــة وتحديــد  وتقـوم إدارة عمليـات حفـظ السـلام بـالبحث في كيفيـة تكويـن مث
الدول التي يمكن أن تساهم في القوات التي يمكن تجميعها علـى جنـاح السـرعة لتشـكيل اللـواء 
المقترح. وأكثر عنصر متاح على الفور هو مجموعة كتيبة متعددة المهام قوامـها ٧٠٠ ١ فــرد، 
ينظــر مبدئيـا في تخصيصـها لكيســـنغاني، والــتي تشــمل كتيبــة مشــاة، تدعمــها طــائرات نقــل 
مروحية، ومهندسون، ووحدات لخدمـة المطـارات، وشـرطة عسـكرية، وفريـق للإجـلاء الطـبي 
الجـوي. وهناك طائرات مروحية هجومية من المقرر وزعها لدعم المرحلـة الثالثـة مـن عمليـات 
ـــواء  بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، يُـــنتظر أن تدعـم مجموعـة ل
ـــوات ضمــن  إيتـوري باعتبارهـا الأولويـة الرئيسـية. وقـد أوضحـت الـدول المحتمـل إسـهامها بق
العناصر الأولى لهذا اللواء موافقتها المبدئيـة علـى هـذا الـوزع، وقـد أجريـت مهمــة اسـتطلاعية 
خلال الأسبوعين الأولـين مـن أيـار/مـايو. كمـا أن إدارة عمليـات حفـظ السـلام علـى اتصـال 
بالبلدان المحتمل مساهمتها بقوات فيما يتعلق بـالعروض الخاصـة بتقـديم كتيبـتي مشـاة إضـافيتين 
لتكملة اللواء. علما بأن هاتين الكتيبتـين الإضـافيتين (اللتـين قـوام كـل منـهما حـوالي ٠٥٠ ١ 
فـردا) سـوف تتيحـان لبعثـــة المنظمــة اــال المطلــوب لعملياــا ومــا تحتــاج إليـــه مــن ســرعة 
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الاسـتجابة للمقتضيـات حـتى يحالفـها النجـاح في هـذه المنطقـة النائيــة غـــير المســتقرة إلى أبعـــد 
الحدود. 

متـى تم نشر مجموعة الكتيبة توجَّـــب عليـها القيـام تدريجيـا بالمـهام الأمنيـة لبونيــا الـتي  - ٥٢
تتولاها حاليا الوحدة العسكرية الأوروغويَّــة، الـتي سـوف تـعفَـــى في ايـة الأمـر مـن مهمتـها 
وتعـود إلى مهامـها العاديـة. ومـع أن قـدرة البعثـة علـى تـأمين المدينـة قـد تعـززت قليــلا، إلا أن 
قدرا على دعم رصد العمليات أو مواجهـة العنف في الأمـاكن النائيـة سـتظل محـدودة جــدا. 
ومتى تحسَّــن الوضع الأمني في بونيا، أمكـن للبعثة البدء في توسيع نطـاق عملياـا، لا سـيما في 
المناطق ااورة لبونيا. ولا يمكن قبل تشكيل لواء إيتوري أن تتوافر للبعثة القدرة علـى التوسـع 

التدريجـي في عملياا، بحيث تشمل مجموعة أوفـى من المهام الإطارية الأمنية في إيتوري. 
إن عـدم وجـود قـوة للبعثــة حاليـا في إيتـوري يُــعتــد ـا بمـا فيـه الكفايـة مـن شـأنه أن  - ٥٣
يؤدي إلى قصـر عمليات البعثة على بونيا، وزيادة درجة الخطـر، واحتمال أن يتعرض الوجـود 
العسكري للأمم المتحدة إلى استفزازات. ولا مناص من أن يثيـر ذلك احتمـال ألا تكـون مثـل 
هذه القوة كافية للوفاء بأهدافها المحدودة. وهذا خطر سيظل قائما على أي حـال إلى أن يحـين 
الوقت لنشر اللواء وقيامها بعملياـا بـالفعل، ولكنــه خطــر يمكـن الحــد منـه كثـيرا إذا علمـت 

كل الأطراف أن عمليات الانتشار الأولية هـي جزء من ج واقعـي أطول مدى. 
إن مـدة نشر القوة العسكرية المحدودة للبعثة في بونيا، ونشر القـوة العسـكرية الأكـبر،  - ٥٤
ـــة  علـى نحـو مـا هـو مقـترح في الفقـرات ٤٨ إلى ٥٣، تعتمـد علـى مـدى سـرعة ونجـاح العملي
السياسـية بالمنطقـة في تحقيـق التطبيـع والمصالحـة. كمـا أنــه بتشـكيل وحـــدة الشــرطة المتكاملــة 
الكونغولية، يؤمـل أن تتمكن تلــك الوحـدة مـن الاضطـلاع تدريجيـا بالمسـؤوليات الأمنيـة الـتي 
ينهض ا اللـواء التـابع للبعثـة. ونظـرا إلى البيئــة غـير المسـتقرة إلى أبعــد حــد في المنطقـة، فقـد 
قامت البعثة مع منسـق شؤون الأمن في الأمم المتحدة، بـإعداد خطـة للإجـلاء تشـمل موظفـي 
البعثـة وموظفـي وكـالات الأمـم المتحـدة. وسـوف تـــدرج في خطــة الإجــلاء المنظمــات غــير 

الحكومية التي عقدت مذكرات تفاهم مع مكتب منسـق شؤون الأمن في الأمم المتحدة. 
منطقــة كيفـــو ونـــزع الســلاح والتســريح وإعــادة الإدمــاج وإعــادة التوطيـــن أو الإعـــادة 

إلى الوطن 
حتـى في مواجهـة الأولويات العديدة والمتضاربة في البلـد، لا يمكـن التغـافل عـن أهميـة  - ٥٥
منطقـة كيفـو. فقد بدأت في هـذه المنطقـة حربـان وقعتــا مؤخـرا، ولا تـزال هـذه المنطقـة تمثـل 
أحـد المقومات المحورية لعملية السلام الشامل. ولمنطقة كيفو حــدود مـع ثلاثــة بلـدان رئيسـية 
مجاورة للكونغو: أوغندا، وبوروندي ورواندا. وقد كان للصراعات التي اكتـــوت بنارهـا هـذه 
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البلدان الثلاثة ااورة للكونغو أثـر مباشر علـى الأمـن في الجماعـات المقيمــة في منطقـة كيفــو 
والواقعـة علـى حـدود الكونغـو، سـواء كـانت هـذه الجماعـات مـن حركـات اللاجئـين أو مــن 
أنشطة جماعات المتمردين عبر الحدود الذين يحاربون حكومات البلدان الـتي نشـأوا فيـها. وقـد 
عـانت المنطقـة أيضـا مـن قضايـا الانتمـاء العرقـي، والتوزيـع غـير العـادل للأراضـــي، والصــراع 
للسيطرة على الموارد الطبيعية. وفي هـذا السـياق، تعتــزم البعثـة اتبـاع ـج ذي محوريـن اثنـين: 
(أ) مواصلة نزع سلاح الجماعات المسلحة الأجنبيـة الـتي تنطلـق عملياـا مـن كيفــو الشـمالية 
وكيفــو الجنوبيـة، وتسـريح أفرادهـا وإعـادة إدماجـهم وإعـادة توطينـهم أو إعـادم إلى الوطــن 

و (ب) تعزيز الآليات المحلية للسلم والمصالحة. 
نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وإعادة التوطين أو الإعادة إلى الوطن 

ـــا يتعلــق بنـــزع الســلاح والتســريح وإعــادة  كمـا ذُكــر آنفـا، فـإن أنشـطة البعثـة فيم - ٥٦
الإدماج وإعادة التوطيـن أو الإعادة إلى الوطن قد عاقتهـا مؤخرا عمليات الجماعـات المسـلحة 
في الشـرق. ومـع ذلـك، فسـوف تتعهــد الأمـم المتحـدة شـؤون مركـز الاســـتقبال في لوبيـــرو، 
ونقـاط العبـور في غومــا وبوكـافو وعـددا مـن منـاطق التجمـع المؤقتــة والبسـيطة جـدا، وذلــك 
استعدادا لاستئناف نشاط نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وإعـادة التوطـين أو الإعـادة 
ـــبرة  إلى الوطـن في تلـك المنـاطق، بحسـب مـا تسـمح بــه الظـروف. وفي الوقـت نفســه، فـإن خ
البعثة حتى الآن في هذه العملية قد مكَّــنت مـن تحقيـق مزيــد مـن التنقيـح للطـرق المسـتخدمة، 
ـــها، وعـــززت التعــاون مــع البرنــامج المتعــدد الأقطــار  وتحسـين طرائـق جمـع المعلومـات وتحليل
للتسريح وإعادة الإدماج، الـذي يقـوده البنـك الـدولي، ومـع الوكـالات المتخصصـة وكيانـات 
الأمم المتحدة، مثل اليونيسيف. وسوف تواصل مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئـين، مـن 
جانبـها، هـي أيضـا تشـجيع عـودة اللاجئـين الروانديـــين إلى بلدهــم باتخــاذ ــج أكــثر فاعليــه 

للوصول إلى جيوب اللاجئين الروانديين في شتـى أنحاء البلد. 
مع نشر مجموعة العمـل الأولــى للأمـم المتحـدة في منطقـة كيفــو (مـع وجـود قاعدـا  - ٥٧
الرئيسـية في كينــدو)، يُــتوقَّـــع أن تتمكـن البعثـة مـن إنشـاء وجـود للأمـــم المتحــدة في المواقــع 
الرئيسية – بما في ذلك المواقع التي كان يتعـذر على المراقبين العسكريين للبعثة الوصول إليـها – 
وأن تقدم الدعم الـلازم لنشـاط نــزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج وإعـادة التوطـين أو 
الإعادة إلى الوطن. علما بـأن مـا تتميــز بــه مجموعـة العمـل مـن قـوة وسرعــة حركــة (إذ إـا 
مـزودة بنـاقلات أفـراد مصفحــة وبطـائرات مروحيـة) سـوف تسـمح لهــا في آن واحــــد بنشــر 
أفرقـة البعثة المعنيـة بنــزع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج وإعـادة التوطـين أو الإعـادة إلى 
الوطن، إلى بعض الجماعات الموجودة في أماكن نائيـة في الإقليم. كما أن القدرة علـى سرعــة 
الحركة سوف تتيح أيضا القدرة على سرعة الاستجابة، وهي قـدرة منعدمــة حـتى الآن. ثم إن 



2203-35896

S/2003/566

هـذا النـهج للوصـول بنشـاط نــزع الســـلاح والتســريح وإعــادة الإدمــاج وإعــادة التوطــين أو 
الإعادة إلى الوطن، إلى مناطق نائيـة، سوف يمثـل جهدا مشتركا لشتــى عنـاصر البعثــة، بمـا في 
ذلـك الدعـم العسـكري الحيـوي. وأهـم مـن ذلـك كلــه، فإنــه يُــؤمــل أن يـؤدي هـذا الوجــود 
ـــز ثقـــة الجماعــات المعنيــة في برنــامج نــزع الســلاح  الـذي يُــعتــد بــه للأمـم المتحـدة إلى تعزي
والتســريح وإعــادة الإدمــاج وإعــادة التوطــين أو الإعــادة إلى الوطــن، بإتاحـــة الحمايــــة مـــن 

التحـرش، فضلا عن سرعة الانتقال إلى مخيمات إعادة التوطين عبر الحدود. 
الآليات المحليـة للسلم والمصالحـة 

على حيـن أن إنشاء الحكومة الانتقالية والاتفاق الشامل من شأنــه أن يـؤدي في ايـة  - ٥٨
الأمر إلى توحيـد جمهورية الكونغو الديمقراطية وإعـادة السـلام إليـها، فمــن المحتمـل أن تسـتمر 
الصراعات المحلية، لا سيما في منطقـة كيفـو، في المستقبل المنظور. كما أن أي فترة انتقالية قـد 
ـــــركت مـــن دون  تكــون حافلــة بالاضطرابــات، ويمكــن أن تــؤدي إلى قيــام صراعــات إذا تُـ
احتوائها، فقد تؤدي إلى زعزعـة العملية الوطنية برمـتها، بل قد تؤدي إلى إيجاد مبـرر للتدخـل 
الخارجي. لذلك، فمن الضروري أن يساعد اتمع الدولي الشعب الكونغولي، علـى المسـتوى 

المحلي، في استحداث آليات مؤقتـة للسلم والمصالحة. 
يتسـم الوضع في الشرق حاليا بخليط من الجماعـات المسـلحة الـتي أغلبـها محلــي والـتي  - ٥٩
تتنافــس كـل منـها مـع الأخـرى، والـتي يرتـاب كـل منـــها في دوافــع الأخــرى. ثم إن الهيــاكل 
الإداريـة المفكـكــة، والتبـاين العرقــي، وسـوء الإدارة الاقتصاديـــة، والاســتغلال غــير المشــروع 
للمـوارد الطبيعيـة، والتوتـر القـائم بـين مختلـف أجيـال المـهاجرين واللاجئـين، والمنازعـات علــى 
الأرض، وانتشار الأسلحة، هـي جميعها عوامل تفضــي إلى عـدم الاسـتقرار في المنطقـة. وهنـاك 
حاجـة واضحـــة للتصــدي للأســباب الأصليــة للصراعــات القائمــة والعوامــل الباعثــة عليــها، 
ـــوم بــدور داعـــم حيــوي في  ولاحتـواء أي صراعـات جديـدة. ويمكـن للمجتمـع الـدولي أن يق
الحلول السلمية للصراعات المحلية. وتحقيقا لهذه الغايـة، أعــدت البعثـة بـالفعل مبـادئ توجيهيـة 
للسياسـة العامـة لموظفيـها تقـوم علـى النَّـــهج التـالي: (أ) إدارة الأزمـات في مواجهـة المخـــاوف 
الأمنية الحادة بين مختلف الجماعات؛ و (ب) اتخـاذ تدابـير بعـد انتـهاء حـالات الصـراع ـدف 

إلى بناء الثقة؛ و (ج) اتخاذ مبادرات لتوقِّــي الصراعات تفاديا لعودة أعمال العنف. 
تسعـى البعثة، باتباع هذا النهج، إلى القيام بدور يحفـز علـى الدعـم الـدولي ومسـاعدة  - ٦٠
المبادرات التي تتخذها المؤسسات الدينيـة المحلية، والمنظمات الشعبية الكونغوليـة، أو المنظمـات 
ــــزم البعثـــة متابعــة هــذه  غـير الحكوميـة الدوليـة الـتي لهـا سجــل مـن الإنجـازات المؤكــدة. وتعت
الأنشطة في سياق المؤسسات الانتقالية التي يجري إنشاؤها بموجب الاتفاق الشامل، ولا سـيما 
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تلك التي تستهدف تعزيز المصالحة. وتعتزم البعثة التعاون تعاونا وثيقا مـع السـلطات الانتقاليـة 
الوطنيـة، ومـع شـركائها في الأمـم المتحـدة، ولا سـيما البرنـامج الإنمـائي، الـذي يعكـــف علــى 
ـــة  إعـداد اسـتراتيجية للتـأهيل، والتعمـير، والإنعـاش علـى مسـتوى اتمـع. وحـتى يتسنــى للبعث

القيام بذلك الدور التيسيري والوساطـي، فإا تعتزم تعزيز وجودها المدني في منطقة كيفـو. 
أخيـرا، ينبغي إقامة آليـات ـدف إلى تطبيـق العلاقـات عبــر الحـدود. وعلـى حـين أن  - ٦١
ذلك هـو من ضمن الأولويات التي يتعين على الحكومـة الانتقاليـة التصـدي لهـا ومعـها البلـدان 
ــــة علــى أســاس تجريــبي، مثــل المبــادرات  اـاورة، فإنــه يمكـن النظــر في اتخـاذ مبـادرات مبدئي
الاقتصاديـة المشـتركة والمشـاريع اتمعيـة عبــر الحـــدود. ومتـــى تم تشــكيل القــوات المســلحة 
الجديدة، أمكـن القيام بدوريات مشتركة – تخضع لمراقبة البعثـة – مع القوات المســلحة للبلـدان 
ااورة في مناطق معينـة علـى الحـدود. وسـوف تقــدم إلى مجلـس الأمـن، في الوقـت المناسـب، 
توصيات إضافية حول الدور الموسَّــع للبعثة في منطقة كيفـو. وينبغي لقضايـا الحـدود هــذه أن 
تحظــى أيضـا بصـدارة الاهتمـام في المؤتمـــر الــدولي المقــترح المعــني بالســلم والتنميــة في منطقــة 

البحيرات الكبـرى. 
حقوق الإنسان والعدالة الانتقالية في جمهورية الكونغو الديمقراطية 

لا يزال واضحا أنـه بدون وجود هياكل وطنية قويـة لحماية حقوق الإنسـان، وانتـهاء  - ٦٢
حكم الإفلات من العقاب، الشائع في الكونغـو، لا يمكـن أن تتحقـق أي مصالحـة حقيقيـة، أو 
إرساء الأساس لسلام طويـل الأجـل ومسـتدام. وتعتــزم البعثـة، بالتعـاون الوثيقـة مـع مفوضيـة 
الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، تعزيـز قدرـا علـى دعـم إقامـة هيـاكل أساسـية وطنيـة لحقـوق 
ــتقصاءات  الإنسـان، ووضـع ترتيبـات للعدالـة الانتقاليـة. وهكــذا، فـإن زيـادة التركـيز علـى اس
حقوق الإنسان سوف يصاحبها إيلاء اهتمام وثيق بتعزيز قـدرة المؤسسـات الوطنيـة، بمـا فيـها 
اللجنــة الوطنيــة لاســتجلاء الحقــائق والمصالحــة والمرصــد الوطــني لحقــوق الإنســان (المقـــترح 
إنشاؤهما بموجب أحكام الاتفـاق الشـامل)، للتصـدي بكفايـة لمخـاوف الشـعب الكونغـولي - 
وتنسيق الجهد الدولي في هـذا الصـدد. وفي هـذا السـياق، فمـن المـهم ضمـان الاهتمـام بقضايـا 

حماية الأطفال. 
تيسير المساعدة الإنسانية 

من الحيوي أيضا مواصلة، بل توسيـع، تقديم المساعدة الإنسانية. ويقـدر أن أكـثر مـن  - ٦٣
٣,٥ مليـون شـخص قـد ماتــوا منـذ عـام ١٩٩٨ كنتيجـة مباشـرة أو غـــير مباشــرة للصــراع. 
وعلـى الرغـم مـن الحاجـة إلى التخطيـط للإنعـــاش وتوفــير فــرص التنميــة في المســتقبل، فــهناك 
حاجات ضخمة لم تتـم تلبيتـها بعــد، وتتطلـب مسـاعدة فوريـة ضروريـة لإنقـاذ حيـاة النـاس. 
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ــدام  والعقبـة الرئيسـية في طريـق هـذه المسـاعدة هـي عــدم إمكانيـة الوصـول إلى المحتـاجين، وانع
الأمن بسبب أفعال أطراف الصراع. 

سـوف تواصـل البعثـة، فيمـا يتعلـق بأهدافـها الإنسـانية، التركـيز علـى تيسـير وضمـــان  - ٦٤
الوصول إلى السكان المستضعفين، لتقديم المساعدة التي تمس الحاجة إليها، بالتنسيق الوثيـق مـع 
مكتـب مستشـار الشـؤون الإنسـانية، ووكـالات الأمـم المتحـدة، والمنظمـــات غــير الحكوميــة. 
وهــي سـوف تفعـل ذلـك بثـلاث طــرق: (أ) الشـروع والمشـاركة في بعثـات مشـــتركة لتقييــم 
المساعدات الإنسانية، بغيــة تيسـير الوصـول إلى المنـاطق الـتي كـان يتعــذر في السـابق الوصـول 
إليها، وتيسير تقديم المساعدة المستهدفـة حيثما تشتد الحاجـة إليـها؛ و (ب) والدخـول بصـورة 
منهجية مع المتحاربين في مفاوضات بشأن تمكين المشـتغلين بالمسـاعدة الإنسـانية مـن الوصـول 
في سلام وأمـن إلى المحتاجين إلى المساعدة، كما يحدث في كيفـو الشمالية حيـث يجـري العمـل 
على إنشاء منتـدى للحوار مـع تحـالف محلــي لجماعـات المـاي مـاي؛ و (ج) إشـراك الأطـراف 
المشـاركة مـن المنظمـات غـير الحكوميـة بصـورة فعالـة في ربـط جـهود إزالـة الألغـام بالأنشـــطة 
الإنسانية المقررة، لا سيما في المناطق التي أدى وجود الألغام فيها إلى تعطيـل أنشـطة المسـاعدة 

الإنسانية مواجهة أخطار الألغام في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
الاستجابة لأخطار الألغام 

إن حادثة الألغام الخطيرة المذكورة في الفقرة ١٤، وهي الحادثة الثانية من نوعـها منـذ  - ٦٥
إنشـاء البعثـة، توضـح حاجـة البعثـة إلى أن تتوافـر لهـا قـدرة علـى التوعيـة بمخـاطر الألغـــام بــين 
موظفي البعثة واتمعات التي يعملون فيها، وذلـك بالتعـاون مـع اليونيسـيف وسـائر الشـركاء 
ـــوث  المحليـين. وتحتـاج البعثـة أيضـا إلى أن تتوافـر لديـها القـدرة علـى جمـع معلومـات حـول التل
بالألغام والذخائر غير المنفجرة، وتحليل هذه المعلومات ونشرها، وأن تستجيب عنـد الاقتضـاء 
بقدرة على إزالة الألغام. وتعتزم البعثة أيضا دعوة جميـع الأطـراف إلى وقـف اسـتخدام الألغـام 

الأرضية وتقديم المعلومات عن المناطق الملغومة. 
يعد مركز تنسيق الإجراءات المتعلقة بالألغام جزءا لا يتجزأ من البعثـة، ويديـر المركـز  - ٦٦
قـاعدة بيانـات عـن المنـاطق الملوثـة بالألغـام، لصـالح البعثـة والمنظمـات الخيريـة. ويقـدم موظفــو 
المركـز مشـورم كخـبراء إلى البعثـة وسـائر مكونـات منظومـة الأمـم المتحـدة، ويقـوم بتنســيق 
توزيع القائمين بإزالة الألغام، وإجراء بعثات لتقييـم مخـاطر الألغـام، دعمـا للبعثـة. وقـد طلبـت 
حكومة الكونغو، التي انضمت مؤخرا إلى اتفاقية حظر الألغام المضـادة للأفـراد، إلى المركـز أن 
يقوم أيضا بتنسيق توفير الدعم الخارجي لبرامج مكافحـة الألغـام في شـتى أنحـاء البلـد. وبـالنظر 
إلى ما تقدم، يقترح تعزيز المركز بتزويده بثلاثة خبراء إضافيين وبمــوارد إضافيـة لأداء عملياتـه. 



03-3589625

S/2003/566

وفي الوقت نفسه، فإن دائرة الأمم المتحدة المعنية بـالإجراءات المتعلقـة بالألغـام والتابعـة لإدارة 
عمليـات حفـظ السـلام، تنشـط في التمـاس تبرعـات مـن المـانحين مـن أجـل إيجـاد قـدرة عمليـــة 
لدعم متطلبات المساعدة الإنسانية. ويمكـن أن تتوافـر هـذه القـدرة، جزئيـا وبدعـم مباشـر مـن 

البعثة، عن طريق نشر وحدات مؤهلة تأهيلا مناسبا من البلدان المساهمة بقوات. 
الأولويات الطويلة الأجل  - ٢

من الواضح أن مساعدة العملية الانتقالية في بلد كبير ومدمـر مثـل جمهوريـة الكونغـو  - ٦٧
الديمقراطية تمثل تحديا هائلا لجميـع الأطـراف المعنيـة. فـهي تتطلـب اتبـاع ـج شـامل تقـوم في 
إطـاره منظومـة الأمـم المتحـدة، ومؤسسـات بريتـون وودز، والجـهات المانحـة الثنائيـة والمتعــددة 
الأطـراف بتخطيـط وتنسـيق أنشـطتها بدرجـة تكـاد أن تكـون غـير مســـبوقة. ثم إن الترتيبــات 
السياسـية الـتي تتطلبـها العمليـة الانتقاليـة هـي ترتيبـات معقـدة، كمـا أن البلـــد يفتقــر إلى إدارة 
عامة قوية وذات كفاءة، فضلا عن أن العديد من الأطــراف الفاعلـة السياسـية هـي ذات خـبرة 
مباشـرة قليلـة في الممارسـات الديمقراطيـة. ولا توجـد غالبـا الآليـــات الأساســية اللازمــة لإدارة 
دولة حديثة (مثل جهاز مصرفي على نطاق الدولة). ومـن ثم، فـلا بـد لدعـم العمليـة الانتقاليـة 

أن يكون واسع النطاق وخصب الخيال. 
كما هو موضح في تقريري الماضي، فإنـه بالإضافـة إلى الأولويـات العاجلـة المحـددة في  - ٦٨
الفقـرات ٣٠ إلى ٦٦ أعـلاه، فـإن الأمـم المتحـدة - بالتعـاون مـــع مؤسســات منظومــة الأمــم 
المتحـدة، ومؤسسـات بريتـون وودز، وسـائر الشـــركاء الدوليــين - ســوف تســاعد الحكومــة 
الانتقاليـة علـى الوفـــاء بــالأهداف الطويلــة الأجــل فيمــا يتعلــق بالانتخابــات، وإقــرار ســيادة 
القـانون، وإصـلاح القطـاع الأمـني، ولا سـيما نـزع سـلاح الجماعـات الكونغوليـة وتســريحها. 
كما يمكن للفترة الانتقالية أن تكون بمثابة جسر يصـل بـين برامـج المسـاعدة الإنسـانية الجاريـة 

والمبادرات الإنمائية المتنامية. 
دعم الانتخابات 

إن عقد انتخابات حرة وعادلة وشفافة بالقرب من اية فترة السـنتين الانتقاليـة يمكـن  - ٦٩
أن يصبـح أحـــد العنــاصر الأساســية في اســتراتيجية البعثــة للانســحاب مــن الكونغــو. وتمثــل 
الانتخابات في الكونغو تحديا هائلا. فلم يعقد البلد أي انتخابات ديمقراطية قط منـذ اسـتقلاله 
من ٤٣ سنة مضت، ولا يوجد حاليا أي إطار قانوني للعملية الانتخابية. ولذلك، فـلا بـد مـن 
تحديد الشروط الواجب توافرها لتنظيم الاستفتاء والانتخابات الرئاسية والتشريعية، وذلـك في 
قانون انتخابي يعتمده البرلمـان الانتقـالي. وفي بلـد بحجـم الكونغـو، مـع الضعـف النسـبي لمرافـق 
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ــات  الاتصـال والإمـداد، سـوف تكـون تكـاليف الانتخابـات باهظـة، وسـوف تتطلـب الانتخاب
بذل جهد تعاوني كبير من قبل السلطات الانتقالية، والأمم المتحدة، والجهات المانحة الثنائية. 

يمكن بعد المناقشات الأولية بين الأمم المتحدة والممثلـين الدوليـين في كينشاسـا، النظـر  - ٧٠
في إمكان قيام البعثة بتقديم المساعدة التقنيـة والإمداديـة إلى اللجنـة الانتخابيـة المسـتقلة وتيسـير 
عملها من خلال تنسيق الدعم الدولي لهذه الغايـة. غـير أن مسـاهمة البعثـة علـى وجـه التحديـد 
تتوقف على وجهات نظـر الحكومـة الانتقاليـة بعـد قيامـها. ومـتى تم ذلـك، سـوف توفـد بعثـة 
لتقييم الجدوى. وفي تلك الأثناء يتعين على البعثة إنشــاء خليـة انتخابيـة صغـيرة للبـدء في مزيـد 

من التخطيط والاتصال. 
سيادة القانون 

يتسم الوضع في شتى أنحاء جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة بشـيوع ثقافـة الإفـلات مـن  - ٧١
العقاب؛ وسوء الحكم إلى أبعد الحدود. ومن التحديات الأساسـية، تعزيـز سـيادة القـانون مـن 
أجـل كسـر حلقـة العنـف المفرغـة، والقضـاء علـى إمكانيـة الإفــلات مــن العقــاب، ومكافحــة 
الأســباب الأصليــة للصــراع، وإرســاء الأســاس تمــع ديمقراطــي. ولا بــد في هــــذا الصـــدد 
للسـلطات الانتقاليـة في الكونغـو مـــن أن تضطلــع بمســؤولية أساســية وتتمتــع بــإرادة سياســية 
 ،S/ عظيمـة. وكمـا أوضحـت مبدئيـا في تقريـري الثـــالث عشــر إلى مجلــس الأمــن (2003/211
الفقرة ٥٩)، فإنه يمكن للبعثة أن تساعد في مجال سـيادة القـانون، بتنسـيق الجـهد الـدولي العـام 
في مجالات الشرطة المدنية، وحقوق الإنسان، والجهاز القضائي، والمرافـق الإصلاحيـة. وتمكينـا 
لها من القيام بذلك ومن أجل ضمان تنسيق المبادرات، فلا بد من الدعم والتعـاون الوثيـق مـن 
جانب الجهات المانحة الثنائية والمتعددة الأطراف، وغيرها من الوكـالات المعنيـة. ويعـتزم ممثلـي 
الخـاص إنشـاء فرقـة عمـل متعـــددة الاختصاصــات معنيــة بســيادة القــانون، لضمــان التنســيق 
الداخلي والخارجي لهذا الجهد. ومع التأكيد على الشعور الكونغولي بالملكيـة في جميـع مراحـل 
الفترة الانتقالية، فـإن البعثـة تتمتـع بوضـع جيـد يتيـح لهـا التيسـير، والتنسـيق، وإسـداء المشـورة 
التقنية والمشورة بشأن التدريب، والهياكل التي يمكن أن تسهم في إنشاء شرطة فعالة، واحـترام 

حقوق الإنسان، فضلا عن المساعدة في إصلاح الجهاز القضائي والدوائر الإصلاحية. 
يسـتلزم تحقيـق هـذه الأهـداف إجـراء تقييـم تفصيلـي لقطـاع سـيادة القـانون. وتحقيقــا  - ٧٢
لهـذه الغايـة، اجتمـع ممثلـو إدارة عمليـات حفـــظ الســلام، والبعثــة، ومفوضيــة الأمــم المتحــدة 
ــار/مـايو، مـع  لحقوق الإنسان، والبرنامج الإنمائي لإجراء مشاورات تمهيدية في جنيف، في ٦ أي
غـيرهم مـن ممثلـي الأمـم المتحـدة والأطـراف الفاعلـة في هـذا اـال. ومـن المزمـع متابعـــة هــذه 
المشاورات متابعة نشيطة، علما بأن هذه المشاورات سوف تضم أيضا ممثلي حكومــة الكونغـو 
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الانتقاليـة، لا سـيما وزراء العـدل، والداخليـة، وحقـوق الإنسـان، مـتى تولـت الحكومـة مقــاليد 
الحكم. إضافة إلى ممثلي الجهات المانحة الثنائية المهتمة بتقديم المسـاعدة بنشـاط في هـذا القطـاع 
الحيوي. ويتعين بعد ذلك قيام فريق متعدد الاختصاصـات بـإجراء تقييـم شـامل لهـذا القطـاع، 
والتوصية بإطار يمكن فيه تحديد كل طرف فـاعل مـهتم بتقـديم المسـاعدة، مـع مراعـاة رغبـات 
الحكومة الجديدة ومشورة مختلف الأطـراف الفاعلـة الوطنيـة في الكونغـو، بمـا في ذلـك اتمـع 

المدني. 
على مستوى الأفرقة القطرية للأمم المتحدة، بـدأ أيضـا فريـق موضوعـي معـني بحقـوق  - ٧٣
الإنسـان والعدالـة في الاسـتعداد لإنشـــاء برنــامج شــامل لدعــم الحكومــة الانتقاليــة. وقــد تم، 
بالتعاون الوثيق مع الأطراف الفاعلة الأخرى وبدعم منها، تحديد االات الرئيسية للمسـاعدة 
مـن منظومـة الأمـم المتحـدة، وهـي اـالات التاليـة: إصـلاح وتعزيـز الإطـار القـــانوني والنظــام 
ـــة متكاملــة، مــع الاهتمــام خصوصــا  القضـائي؛ وإصـلاح وتـأهيل وتطويـر دائـرة شـرطة وطني
بسـيادة القـانون وقضايـــا حقــوق الإنســان؛ وإصــلاح وتعزيــز النظــام الإصلاحــي؛ وتدريــب 
القوات المسلحة في مجال سـيادة القـانون وقضايـا حقـوق الإنسـان؛ ودعـم المؤسسـات الوطنيـة 
المعنية بحقوق الإنسان؛ ودعم إنشاء لجنـة اسـتجلاء الحقـائق والمصالحـة؛ والأخـذ بتدابـير ترمـي 
إلى تعزيز الحكم الديمقراطي القائم على المشاركة. ولا بد من إعطاء أولوية عليـا لتدابـير رصـد 

انتهاكات حقوق الإنسان، والتصدي لها وتصحيحها. 
فيما يتعلق بالدعم الذي قد يكون مطلوبا لإنشاء قـوة شـرطة وطنيـة متكاملـة، إضافـة  - ٧٤
إلى المسـاعدة في تشـكيل وحـدة شـرطة متكاملـــة في كينشاســا، وربمــا في إيتــوري، ينتظــر أن 
تشمل أهداف اتمع الدولي والبعثة، الإسهام في تحسين الكفاءة المهنية، وفي القـدرة التنظيميـة 
والســلامة المؤسســية؛ والوعــي العــام بــدور الشــرطة في اتمــع الديمقراطــي؛ والتعــاون بـــين 
الشرطة، والجهاز القضائي والنظام الإصلاحي. ويمكن تحقيق هـذه الأهـداف مـن خـلال أدوار 
استشـارية وتدريبيـة وإنمائيـة مدعومـــة بتوفــير بعــض المســاعدة الماديــة والماليــة اللازمــة لتوفــير 
المعـدات والمرافـق، بمـــا في ذلــك إمكــان إصــلاح مرافــق التدريــب الســابقة في خمســة مراكــز 
إقليمية - كينشاسا، ولوبومباشي، وكيسنغاني، وغبادوليت، وبوكافو. وعلـى حـين أن بعـض 
الدول الأعضاء قد قدمت بالفعل مسـاعدة ثنائيـة في تجـهيز وتدريـب الشـرطة الوطنيـة، إلا أنـه 
ينبغي إيفاد بعثة خاصة من مانحين متعددين لإجراء مزيد من الدراسـة لهـذا اـال الحيـوي مـن 

الأنشطة وتقديم التوصيات اللازمة إلى اتمع الدولي. 
بيـد أن الأمـر يسـتلزم ربـط المسـاعدة الدوليـة في تدريـب الشـــرطة بعــدد مــن النقــاط  - ٧٥
ـــة  المرجعيـة الـتي يتعـين علـى السـلطات الكونغوليـة الأخـذ ـا، بمـا في ذلـك: دفـع رواتـب كافي
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بانتظـام، والشـفافية في التوظيـف، والترقيـة والانضبـاط، وتوزيـع الموظفـــين علــى أســاس نــوع 
التدريـب الـذي تلقـوه، وإنشـاء وتشـغيل آليـات للمسـاءلة الداخليـة، وبرنـامج تمولـه الســلطات 
لصيانة المباني التي يقوم اتمع الـدولي بإصلاحـها أو تجديدهـا. ولا بـد لجميـع الجـهود المبذولـة 
لدعـم الشـرطة أن تشـمل جـهودا متزامنـة معـها لدعـم الجـهاز القضـائي والدوائـر الإصلاحيـــة، 

والتنسيق الجيد للمخصصات المالية الضرورية مع مؤسسات بريتون وودز. 
إصلاح القطاع الأمني/نزع سلاح المحاربين الكونغوليين وتسريحهم وإعادة إدماجهم 

من الأهداف الرئيسية خلال الفترة الانتقالية إصلاح القطاع الأمـني. ومـن الضـروري  - ٧٦
إنشاء المؤسسات الأمنية المتكاملة الوطنية الجديدة بطريقة تتسم بالشفافية إذا أريد لها أن تقـوم 
بدور شرعي ومسؤول ديمقراطيا في توفير الأمـن لكـل الشـعب الكونغـولي. وكمـا أشـير آنفـا، 
فإن إنشاء قوة شرطة متكاملة مسؤولة عن الأمن الداخلـي هـو أمـر يمثـل أولويـة عاجلـة. ومـن 
الأمــور الأساســية أيضــا القيــام في أقــرب وقــت ممكــن بتشــكيل القــوات المســــلحة الوطنيـــة 
الاحترافية. وقد أوضحت بعض الجهات المانحة الثنائية اهتمامها المبدئي بالدور الــذي يمكـن أن 

تقوم به في مساعدة الحكومة الانتقالية في هذه االات. 
من الجوانب الأساسية لأي إصلاح للقطاع الأمني، إنشاء جيش وطني، ونـزع سـلاح  - ٧٧
المحاربين وتسريحهم وإعادة إدماجهم. وفي هذا السياق، استطلعت البعثة مع البرنامج الإنمـائي، 
والبرنـامج المتعـدد الأقطـار للتسـريح وإعـادة الإدمـاج الـذي يقـوده البنـك الـــدولي، ووكــالات 
/S، الفقـرة ٦٠)  الأمم المتحدة، إمكانية متابعة الاقتراح الوارد في تقريـري السـابق (2003/211
والمتعلق بإمكان الاسـتفادة بخـبرة البعثـة فيمـا يتعلـق بـترع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج 
وإعادة التوطين أو الإعـادة إلى الوطـن، في نـزع سـلاح المحـاربين الكونغوليـين وتنسـيق أنشـطة 

الجهات المانحة الثنائية. 
إن أي إجراء تتخذه البعثة في هذا الصدد، رهنا بموافقة مجلـس الأمـن، مـن شـأنه دعـم  - ٧٨
عملية إنشاء القوات المسلحة الكونغولية الوطنية الموحدة. ويمكـن أن تشـتمل أنشـطة البعثـة في 
مجال نزع سلاح المحاربين الكونغوليين وتسـريحهم وإعـادة إدماجـهم، علـى مـا يلـي: (أ) توفـير 
المعلومـات عـن الجماعـات المسـلحة الكونغوليـة (باسـتخدام قـاعدة البيانـات القائمـة بـــالفعل)؛ 
ـــذه الجماعــات، وتوعيــة الجماعــات  و (ب) الاسـتفادة مـن الاتصـالات القائمـة بـالفعل مـع ه
المسلحة الكونغولية غير الموقعة على الاتفاق، وكذلك جماعات الماي ماي بشأن نزع السـلاح 
والتسـريح وإعـادة الإدمـاج؛ و (ج) المسـاعدة في الحملـــة الإعلاميــة؛ و (د) وتقــديم المســاعدة 
التقنية اللازمة للبرنامج الوطني المقرر إنشاؤه لـترع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج. ومـن 
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المزمـع تقـديم توصيـات إضافيـة إلى مجلـس الأمـن في مرحلـة لاحقـة، بشـأن الـدور الـذي يمكـــن 
للبعثة القيام به لترع سلاح المحاربين الكونغوليين. 

اسـتجابة لطلـب رسمـي تقـدم بـه الرئيـس كـــابيلا في أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠٢، وعقــب  - ٧٩
ــه  مشـاورات مـع فرقـة العمـل القُطريـة التابعـة للأمـم المتحـدة، تم تعيـين البرنـامج الإنمـائي بصفت
الوكالـة الرائـدة لتنسـيق الجـهود الدوليـة لـترع سـلاح القـــوات الكونغوليــة وتســريحها وإعــادة 
إدماجــها. وقــد أيــد هــذا القــرار البرنــامج المتعــدد الأقطــار للتســريح وإعــــادة الإدمـــاج، في 
شباط/فبراير ٢٠٠٣. وقد أعد البرنامج الإنمائي استراتيجية مؤقتة لإنشـاء برنـامج وطـني لـترع 
السلاح والتسريح وإعادة الإدماج في خلال الأشـهر الثلاثـة إلى السـنة القادمـة، وقـد نوقشـت 
هـذه الاسـتراتيجية في اجتمـاع للبرنـامج  المتعـدد الأقطـار، عقـد في بـاريس في نيســـان/أبريــل. 
وترتكـز هـذه الاسـتراتيجية المؤقتـة علـى أربعـة ُـج في أن واحـد، هـي: (أ) إجـراء حـــوار بــين 
الأطـراف الفاعلـة السياسـية الرئيسـية في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة بشــأن هيكــل وإدارة 
برنامج وطني لـترع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج يحظـى بـالدعم الفعـال لجميـع عنـاصر 
الحكومة الانتقالية؛ و (ب) تخطيط برنـامج وطـني كبـير (ومعقـد مـن الناحيـة الإمداديـة) لـترع 
السلاح والتسريح وإعادة الإدماج؛ و (ج) إنشاء آلية للاسـتجابة السـريعة مـن أجـل التصـدي 
لقضايا نزع الســلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج، ريثمـا يتـم الانتـهاء تمامـا مـن إنشـاء برنـامج 
وطـني؛ و (د) مواصلـة الجـهود الراهنـة الـــتي تقودهــا اليونيســيف بشــأن نــزع ســلاح الجنــود 
الأطفـال وتسـريحهم وإعـادة إدماجـهم، ودعـم البرنـامج الإنمـــائي للمحــاربين الســابقين الذيــن 

أصيبوا بعجز، وإدماج هذه الجهود في برنامج وطني. 
حماية الأطفال والشؤون الجنسانية 

ـــق بالكــامل  إن العديـد مـن المـهام المقـررة حاليـا للبعثـة، ولا سـيما المـهام الـتي لم تتحق - ٨٠
بسبب القتال وانعدام الأمن، سوف تصبح في الفترة الانتقاليـة أكـثر أهميـة ممـا هـي عليـه الآن. 
فخلال هذه الفترة، سوف تراقب البعثة إدماج المسائل المتعلقة بحمايـة الأطفـال في المؤسسـات 
والتشـريعات الجديـدة أو الـتي تم إصلاحـــها، لضمــان تلبيــة الاحتياجــات تلبيــة كاملــة. ومــن 
المرجح أن تزيد معدلات نزع سلاح الجنود الأطفال وتسريحهم وإعادة إدماجهم زيـادة هائلـة 
حال تنفيذ البرنامج الوطـني لـترع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج، وفـور توافـر الظـروف 
المؤاتية. ولكن التحدي في هذا الصدد لا يزال هائلا، نظرا لكثرة أعداد الجنود الأطفـال الذيـن 
لا يزالـون علـى جبـــهات القتــال أو في المعســكرات في شــتى أنحــاء البلــد، والظــروف الأمنيــة 
المضطربـة في بعـض المنـاطق، ممـا تتعـذر معـــه إعــادة الإدمــاج، وتزيــد مخــاطر إعــادة التجنيــد. 
وسـوف تواصـل البعثـة أيضـا مراقبـة انتـهاكات حقـوق الأطفـال، مـن أجـل تقييـــم أثــر الفــترة 
الانتقالية على الأطفال. علما بأن المشاركة القوية بالفعل لعنصر الشؤون الجنسـانية للبعثـة مـع 
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اتمـع المـدني والأحـزاب السياسـية سـوف يكـون لهـا دور أساسـي في بنـاء قـــدرات القيــادات 
النسائية كي يتسنى لها القيام بدور أكبر في العملية الديمقراطية. 

نحو ج شامل لدعم العملية السلمية 
كما سبق إيضاحه، فإن عمل البعثة مقرر أداؤه في إطار مشـاركتها في منظومـة الأمـم  - ٨١
المتحدة واتمع الدولي بمفهومه الأوسع. ومع ذلك، فـإن عمـل البعثـة سـوف يكـون محـدودا، 
وستكون احتياجات الفترة الانتقالية عظيمة. علما بـأن الأولويـات العاجلـة تتمثـل في إصـلاح 
البنية الأساسية وتوفير الدعم التقـني الـلازم لكـي تقـوم الهيـاكل الحكوميـة الجديـدة بعملـها 
بكفـاءة. وحـتى في هـذه المرحلـة المبكـرة، توجـد حاجـة إلى برنـامج شـامل يسـتهدف التمـــهيد 
للحكم الجيد، ويتألف من أنشطة قصيرة الأجل وطويل الأجل. وفيما يتعلق بالبينة الأساسـية، 
فهناك حاجة عاجلة إلى أماكن للمكاتب من أجل ما أنشئ من مؤسسـات ووظـائف إضافيـة. 
وقـد طلبـت الحكومـة مسـاعدة البرنـامج الإنمـائي، والبنـك الـــدولي، والاتحــاد الأوروبي لحشــد 
المـوارد اللازمـة لإصـلاح المبـاني الحكوميـة القائمـة، ويجـري العمـل علـــى تقييــم الاحتياجــات، 
وحال إنجاز هذا التقييم سوف يعرض على الجهات المانحة. وينبغـي أن يقـوم بعـرض مثـل هـذا 
الطلـب لجنـة المتابعـة في المرحلـة الأولى مـن دعـم المـانحين للحكـم في الفـترة الانتقاليـــة، والــذي 

يتوقع أن يبلغ ذروته في دعم التحضير للانتخابات وتنظيمها.  
تتميمــا لدعــم إصــلاح البنيــة الأساســية القائمــة، ســوف يجــري العمــل علــى تلبيــــة  - ٨٢
احتياجـات أخـرى، وبخاصـة الحاجـة إلى التدريـب وتقـديم الدعـم التقـني الـــلازم لكــي تقــوم 
ـــاح أمامــها قبــل قيامــها بــأداء  الهيـاكل الجديـدة بعملـها بكفـاءة مـع مراعـاة ضيـق الوقـت المت
واجبات ولايتها. وينبغي للدور الذي تقوم به منظومة الأمم المتحدة في هذا الصـدد أن يكـون 
دورا تحفيزيا. وقد بدأ البرنامج الإنمائي وسائر الشـركاء العمـل في برنـامج لإصـلاح الخدمـات 
العمومية وفي إعداد استراتيجية مؤقتة لبناء القدرات. ومـن المقـرر توسـيع نطـاق الدعـم المقـدم 
من منظومة الأمم المتحدة بحيـث يشـمل الإدارات في المقاطعـات، ـدف تعزيـز وحـدة الإدارة 

الوطنية والتمهيد لتنظيم الانتخابات في اية الفترة الانتقالية. 
علــى المــدى المتوســط، يعتــبر توحيــد الإقليــم والحريــة الكاملــة للحركــــة إحـــدى  - ٨٣
ـــو  الأولويـات للأطـراف الفاعلـة المعنيـة بالمسـاعدة الإنسـانية والإنمائيـة. ويعتـبر انعـدام الأمـن ه
العقبة الرئيسية في الوقت الحاضر؛ ويمكن لانتشار البعثـة علـى نطـاق أوسـع في شـرق الكونغـو 
أن يسـاعد في تخفيـف حـدة الوضـع، وإن كـــان عــبء المســؤولية عــن وقــف جميــع الأنشــطة 
العسكرية يقع على عاتق الأطراف المعنيـة. وفي الوقـت نفسـه، فـإن تعزيـز الحـراك الاجتمـاعي 
يتطلب إدخال تحسـينات مهمـة علـى البنيـة الأساسـية للنقـل في البلـد، وهـي بنيـة تكـاد تكـون 
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منعدمة. وتجرى مناقشات للانضمـام إلى الجـهود الـتي تبذلهـا الجـهات المانحـة الثنائيـة لإصـلاح 
الطرق وغيرها من مرافق النقل. وفي الوقت نفسه، سوف تواصل أيضا منظومة الأمــم المتحـدة 

والأطراف المنفِّذة الاعتماد على قدرات البعثة في مجال النقل. 
فيمـا يتعلـق بـالإدارة الفعالـة للمـوارد الطبيعيـة، فقـد تم بـالفعل إنشـاء أُطـر تشـــريعية  - ٨٤
وتنظيميـة جديـدة بمسـاعدة مـن البنـك الـدولي ومنظمـة الأغذيـة والزراعـة. ويتوقـع أن تنطــوي 
العملية الانتقالية علـى عمليـة للتحقـق مـن الحقـوق والامتيـازات القائمـة، بنـاء علـى قـرار ـذا 
المعـنى يتخـذه الفريـق العـامل الاقتصـادي للحـوار المشـترك بـين الكونغوليـين. ومـــن المــهم بــدء 
عملية التحقق على جناح السرعة، فغمـوض الوضـع الحـالي فيمـا يتعلـق بـالحقوق والامتيـازات 
سـوف يؤخـر جميـع الاسـتثمارات المنتجـة في هـذا القطـاع المـهم. ومـن الأساســـي، في الوقــت 
نفسه، أن تبدأ مختلف الأطراف في التعاون على وجـه السـرعة في إنفـاذ التشـريعات، للحيلولـة 
دون حدوث موجة مفاجئة من الاستغلال المنفلت - لا سيما استغلال الغابـات - ممـا تـترتب 
عليه عواقب بيئية سلبية للغاية. ويشترك البرنامج الإنمائي ومرفق البيئة العالمية في الإدارة البيئيـة 
لعـدد مـن المواقـع في شـتى أنحـاء البلـد. ويمكـن للمجتمـع الـدولي أن يقـدم مسـاعدة قيمـة، مـــن 
خلال مبادرات حوض الكونغـو، وبإشـراك المنظمـات غـير الحكوميـة الطيبـة السـمعة في رصـد 

أنشطة قطع الأشجار. 
فيمـا يتعلـق بقضيـة التعمـير والإنعـاش علـــى المــدى الطويــل، فــإن برنــامج الطــوارئ  - ٨٥
ـــين في  الإنســاني والاجتمــاعي والثقــافي الــذي اعتمــد خــلال الحــوار المشــترك بــين الكونغولي
صن سيتي يقدم إطارا عمليا. وينبغي للأطراف الكونغولية إنشاء آليـة لصياغـة الاسـتراتيجيات 
ـــم مشــاركة الجــهات المانحــة وســرعة التنفيــذ.  والتنسـيق بـين الجـهات المانحـة، بمـا يكفـل تعظي
والعملية الأساسية في هذا الصدد هي عملية ورقات استراتيجية الحد من الفقر، الـتي اعتمـدت 
ـــذا، ومــن المــهم متابعــة تنفيــذ القــرارات الــتي اتخــذت في اجتمــاع الفريــق  في صـن سـيتي ه
الاستشـاري للكونغـو في بـاريس في كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢. وتشـمل هـذه القــرارات، 
فيما تشمل، قبول الحكومة وجميع الجهات المانحة برنامج الطوارئ المتعدد القطاعـات للإنعـاش 
والتعمير، بوصفه إطار تمويل الاستثمار العام والتعمـير، واتخـاذ قـرار بـأن يتـم، في أقـرب وقـت 
ممكن، العمل على توسيع نطاق هـذا الإطـار بحيـث يشـمل البلـد بأكملـه. ومـن الضـروري أن 
يأتي توسيع نطاق البرنامج متناغما مع برنامج المساعدات الإنسانية المـهم الـذي تقـوم بتنسـيقه 
منظومة الأمم المتحـدة، ضمانـا للانتقـال بسلاسـة مـن مرحلـة المسـاعدة الإنسـانية (لاسـيما في 
الشـرق) إلى مرحلـة الإنعـاش والتعمـير والتنميـة الطويلـة الأجـل. كمـا أن مـن المـهم ألا يــتركز 

العمل على التعمير المادي فحسب، بل أيضا على الحكم والمصالحة. 
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وتحقيقا لذلك، يمكـن أن تكـون الخطـوة الأولى علـى هـذا الـدرب هـي تشـكيل أفرقـة  - ٨٦
عاملة تقنية وطنية تتناول بعـض المسـائل الـتي يعتبرهـا الجميـع ملحـة. ويتضـح مـن الخـبرة فيمـا 
يتعلق بحالات أخرى قامت بعد انتهاء الصراعات، أن مثل هذا التعاون التقني يمكـن أن يكـون 
عنصـرا مـهما لبنـاء الثقـة. وتحقيقـا لهـذه الغايـــة، فــإن التنســيق ينبغــي أن يكــون مســتقرا بــين 
مؤسسات اتخاذ القرارات السياسية والقرارات التقنية - أي لجنة المتابعة، واللجنة الدولية، مـن 
ـــن  جـانب، وبـين وكـالات الأمـم المتحـدة ومؤسسـات بريتـون وودز، مـن جـانب آخـر. ويمك
للبعثـة، بمشـاركتها في العمليـة السياسـية، أن تكـون همـزة وصـل. ويعتمـد نجـاح أنشـطة الأمـــم 
ـــى إنشــاء آليــات موثوقــة للتنســيق  المتحـدة ومؤسسـات بريتـون وودز اعتمـادا كبـيرا جـدا عل
(الأفرقـة العاملـة التقنيـة الوطنيـة المذكـورة آنفـا) واسـتخدام الآليـات القائمـــة بكفــاءة (المنســق 
الإقليمي التابع للأمم المتحـدة، والفريـق القطـري التـابع للأمـم المتحـدة، والمبـادرات الإقليميـة، 
وغيرهـا). ويمكـن أن تكـون مـن بـين مواضيـع البحـث المبدئيــة المواضيــع الثلاثــة الآتيــة: نــزع 
السلاح والتسريح وإعـادة الإدمـاج، والعملـة، وفـيروس نقـص المناعـة البشـري/متلازمـة نقـص 
المناعـة البشـري. ويمكـن أن تكـون الخطـــوة التاليــة هــي إيفــاد بعثــة مــن مــانحين متعدديــن في 
ـــه لإبــراز جــهود اتمــع الــدولي لترجمــة العمليــة الانتقاليــة إلى نتــائج ملموســة  حزيـران/يوني
للسـكان. ويمكـن أن يتبـع ذلـك إيفـاد بعثـة رفيعـــة المســتوى مــن مــانحين متعدديــن في أواخــر 
الصيف من شأا أن تؤدي إلى حشد موارد مهمة في الاجتماع القادم للفريـق الاستشـاري في 

أواخر الخريف. 
 

الجوانب المالية والإدارية   خامسا -
ـــة العامــة، بموجــب قرارهــا ٢٥٢/٥٦، المــؤرخ ٢٧ حزيــران/يونيــه  اعتمـدت الجمعي - ٨٧
ـــون دولار لنفقــات البعثــة للفــترة مــن ١ تمــوز/يوليــه  ٢٠٠٢، مبلغــــــــا مقـداره ٥٨١,٩ ملي
٢٠٠٢ إلى ٣٠ حزيــران/يونيــه ٢٠٠٣. وحــــتى ٣٠ نيســـان/أبريـــل ٢٠٠٣ كـــان مجمـــوع 
الاشـتراكات المقـررة غـير المدفوعـة لحسـاب البعثـة الخـــاص ٤٦٥ ٧٥٢ ١٠٨ دولارا. وكــان 
مجمـوع الاشـتراكات المقـررة المسـتحقة لجميـع عمليـات حفـظ السـلام في ذلـك التــاريخ ٣٥٤ 
٩١٤ ٣٧٥ ١ دولارا. ومنذ إنشاء الصنــدوق الاسـتئماني لدعـم العمليـة السـلمية في جمهوريـة 
الكونغو الديمقراطية في تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٩، تلقـى الصنـدوق تبرعـات بلـغ مجموعـها 

٩٨٠ ١٢٤ ١ دولارا، واستهلكت النفقات المأذون ا حتى الآن هذا المبلغ بكامله. 
تم، حتى الآن، تخطيط الموارد السوقية للبعثة، بما فيها الطيران، من أجل عمليـات نـزع  - ٨٨
السـلاح، والتسـريح، وإعـادة الإدمـاج، وإعـادة التوطـــين أو الإعــادة إلى الوطــن، لا ســيما في 
منطقـتي كينـدو وكيسـنغاني. ونظـرا لسـوء البنيـة الأساسـية الداخليـة في شـتى أنحـاء البلـد، فــإن 
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 Mi البعثة تواصل الاعتماد بشدة على العتاد الجوي، وقد طلبت استخدام الطائرة المروحية 26-
الثانية. وتم لهذا الاستخدام تحديـد وحـدة عسـكرية لخدمـة المطـار، ومـن المتوقـع أن يبـدأ قريبـا 
العمل في مشروع تدعمه منظمة الطيران المـدني الـدولي لإصـلاح المطـارات، مـع التركـيز علـى 
المطارات المهمة في الشرق. ويمثل نشر القوة ودعمها في إيتـوري تحديـا إمداديـا كبـيرا لم يكـن 
منظورا. وسيتعين على البعثة إنشاء بنية أساسـية إمداديـة صـامدة لدعـم قـوة عسـكرية ومدنيـة 
قوامها ٨٠٠ ٣ فرد في إيتوري. علما بأن التكاليف الرئيسية سوف تتمثـل في طلـب طـائرات 
إضافية لنقل الشحنات المتوسطة الوزن والثقيلة، وإصلاح مهبط الطـائرات في بونيـا، وإصـلاح 

البنية الأساسية للنقل السطحي للدعم الطويل الأجل. ويتطلب ذلك استثمارا كبيرا. 
ونظـرا لصعوبـة الوصـول إلى منطقـة إيتـوري، فإنـه يتوقـع أن يتـم الدعـم السـوقي عــن  - ٨٩
طريـق البحـر، والـبر، والسـكك الحديديـة، والجـو عـبر أوغنـدا مـن أجـل نشــر القــوات ودعــم 
الوجـود العسـكري والمـدني للبعثـة. وتوجـد لـدى أوغنـدا مطـارات صالحـــة للاســتخدام وبنيــة 
أساسية من الطرق الجيدة بدرجة معقولة التي تؤدي إلى الحدود مع الكونغو. علمــا بـأن شـبكة 
الطـرق الموجـودة في الكونغـو والمؤديـة إلى بونيـا هـي في حالـة سـيئة وتتطلـب إصلاحـــا واســع 
النطـاق. وحيـث أن إصـلاح شـبكة الطـرق هـذه سـوف يسـتغرق زمنـا، فســـوف يعــاد إمــداد 

الوحدات العسكرية عن طريق الجو أساسا، في المستقبل المنظور. 
 

ملاحظات   سادسا -
بعـد خمـس سـنوات مـــن القتــال المتواصــل، تجــد الكونغــو نفســها في مفــترق الســلم  - ٩٠
والحرب. ولا يخفى أن إنجاز الحوار المشترك بين الكونغوليين إنجازا حاسما وناجحـا يعـد معلمـا 
بالغ الأهمية ويشكل التزاما من جانب الأطراف الكونغولية باتباع طريق السـلام والمصالحـة في 
ايـة المطـاف. ولا بـد للقـادة الكونغوليـين مـن أن يفـوا بالتزامـام للشـعب الكونغـولي، الــذي 
انتظـر طويـلا وضـع ايـــة لمعاناتــه. وأود أن أهنــئ الأطــراف الكونغوليــة علــى اتخاذهــا هــذه 
الخطوة، وأشكر السير كيتوميل ماسير، الميسر المحايد، ومبعوثي الخاص المعـني بـالحوار المشـترك 
بين الكونغوليين، مصطفى نياسي، لما بذلاه من جهود دؤوبـة لإتمـام هـذه العمليـة. وأود أيضـا 
أن أهنـئ الاتحـاد الأفريقـي، ولا سـيما رئيســـه الحــالي، الرئيــس ثــابو مبيكــي، رئيــس جنــوب 

أفريقيا، على الدعم الواسع والمساعدة الكبيرة للعملية السلمية في الكونغو. 
يعد هذا أيضا معلما بارزا بالنسبة للأمم المتحــدة. فمنـذ آب/أغسـطس ١٩٩٩، كـان  - ٩١
الدور الرئيسي للبعثة هو تيسـير تنفيـذ اتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار والاتفاقـات الثنائيـة 
ـــى الرغــم مــن  التكميليـة الـتي وفـرت الإطـار الـلازم للتصـدي للبعـد العسـكري للصـراع. وعل
امتثال الأطراف البطيء والجزئي للاتفاقـات، فقـد تحققـت إنجـازات كـبرى، منـها الفصـل بـين 
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القوات المسلحة الأجنبية وحلفائها وإلزامها باتخاذ مواقع دفاعية، وانسـحاب القـوات الأجنبيـة 
من الكونغو، والتقدم المبدئي في نزع سلاح الجماعات المسـلحة الروانديـة وتسـريحها وإعادـا 
إلى وطنـها. وأود أن أشـيد بوجـه خـاص برجـــال البعثــة ونســائها، ولا ســيما ممثلــي الخــاص، 
السـفير نامانغـا نغونجـي، وقـائد القـوة، الجـنرال مونتاغـا ديـالو، لمـا بذلـوه مـن جـــهود شــجاعة 

ولا غنى عنها في دفع العملية السلمية قُدما. 
لقـد تجـاوزت العمليـة السـلمية بـالكونغو الآن إطـار لوسـاكا، وبـدأت فصـلا جديــدا،  - ٩٢
يتطلب، أكثر من أي وقت مضـى، المشـاركة الشـاملة والمسـاعدة مـن الأمـم المتحـدة واتمـع 
الدولي عموما. ولا ينبغي التهوين من جسامة التحديـات: فـالبلد لا يـزال منقسـما، والأعمـال 
القتالية لا تزال مستمرة في الشرق، كما أن السكان يعانون نفسيا من سنوات الصـراع، كمـا 

أن الفقر قد ضرب بأطنابه في البلد، مع عدم وجود خدمات وهياكل أساسية حكومية. 
إن البعثة في وضع جيد، إن لم يكن فريـدا، للقيـام بـدور تحفـيزي رئيسـي في مسـاعدة  - ٩٣
الأطراف خلال الفترة الانتقالية. لـذا، فـإنني أعتقـد أن منـاط اهتمـام البعثـة الرئيسـي ينبغـي أن 
يتحول الآن إلى تيسير ومساعدة العملية الانتقالية، وأنه ينبغـي إعـادة تشـكيل البعثـة وتعزيزهـا 
تبعا لذلك. وتتمثل الأولوية العاجلة في المساعدة علـى إنشـاء حكومـة انتقاليـة. فقـد طُلـب إلى 
الأمـم المتحـدة في الاتفـاق الشـامل، وفي رسـالة مؤرخـة ٤ أيـار/مـايو مـن الرئيـــس كــابيلا، أن 
تنشر قوة للمشاركة في النظـام الأمـني المتعـدد المسـتويات المقـترح لبنـاء الثقـة مـن أجـل إشـاعة 
الثقة في نفوس القادة الانتقاليين في كينشاسا على نحو ما هو موضـح في الفقـرات ٣٣ إلى ٣٨ 
من هذا التقرير. وأُوصي بأن يوافق الس علـى هـذه الطلبـات بـإقراره للمشـاركة المقـترح أن 

تقوم ا البعثة. 
فيما يتعلق بمؤسسات المرحلة الانتقالية، فإنني أرحب بـالخطوات الإيجابيـة الأوليـة الـتي  - ٩٤
اتخـذت، مثـل تشـكيل لجنـة المتابعـة ومشـاركة جميـع أعضائـها، وإنشـاء اللجنـة الدوليـة لدعــم 
العملية الانتقالية التي يقوم ممثلي الخاص بدعوا إلى الانعقاد. كمـا قـامت الوحـدة الجديـدة في 
ـــة بــدور أساســي في تيســير المرحلــة التحضيريــة لتنفيــذ الاتفــاق  البعثـة لدعـم العمليـة الانتقالي
ـــط  الشـامل. واعـتزم تكملتـها بإنشـاء خليـة صغـيرة لمسـاعدة الانتخابـات لكـي تبـدأ في التخطي

للدور الذي يمكن للأمم المتحدة القيام به لدعم الانتخابات. 
تعترض طريق العملية الانتقالية تحديات أخـرى كثـيرة، لا سـيما الصراعـات الوحشـية  - ٩٥
في إيتـوري وكيفـو. ويعـد الصـراع الدائـر في إيتــوري كارثــة إنســانية ــدد بتحويــل العمليــة 
السلمية برمتها عن مسارها. علما بـأن الاسـتراتيجية العمليـة الوحيـدة لتحقيـق السـلم في هـذه 
المنطقـة المضطربـــة هــي دعــم الإدارة المؤقتــة الممثلــة لطوائــف الشــعب والــتي أنشــئت في ١٤ 
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نيسان/أبريل من قبل لجنة إعادة السلام إلى إيتوري. ونرحب بانسـحاب أوغنـدا مـن إيتـوري، 
ولكـن عليهــــا هـــــي وسائــــــر الأطـراف الفاعلـة الخارجيـة أن تـدرك مسـؤوليتها عـن أعمـــال 
ــون  تلـك الجماعـات المسـلحة الـتي سـاعدت علـى إنشـائها، وعليـها أن تتوقـف عـن مـد يـد الع

إليها. 
ـــف، وفي ســياق لجنــة إعــادة الســلام إلى  وفي الظـروف الراهنـة لعـدم الاسـتقرار والعن - ٩٦
إيتوري والاتفاق الشامل، لا يمكن أن يوجد أي مبرر لإمداد أي جماعة بالأسلحة. لـذا، فـإنني 
أوصي بالنظر في إمكانية فرض حظـــــر علـى توريــــــد الأسـلحة في إيتـوري وكيفـو، باسـتثناء 
المعــدات اللازمــة لأفــراد الوحــدات العســكرية والشرطيــــــــــة المتكاملـــة المقـــرر إنشـــاؤها في 

المستقبل. 
إذا تم تعزيز وجود البعثة وتدعيمه بنشر قوة اللواء الموصوفـة في الفقـرات ٤٥ إلى ٥٤  - ٩٧
فإنه يتعين على البعثة القيام بدور حيوي لدعم العملية السياسية التي لا تزال هشة في إيتـوري. 
وإنني أشعر ببالغ القلق إزاء وجود البعثة المحدود حاليا في إيتوري، لا سيما بـالنظر إلى الفجـوة 
الهائلة بين قدراا وتطلعات السكان العالية. وعلـى اتمـع الـدولي مسـؤولية جماعيـة للتصـدي 
للوضع الأمني السريع التدهور في بونيا. وأناشد مجلس الأمن أن يوافق على وجه السرعة علـى 
نشر مجموعة عمل في بونيا، وعلى مفهوم العمليات الـتي يمكـن أن تقـوم ـا قـوة اللـواء التابعـة 

للبعثة، على النحو الموصوف في الفقرات ٥١ إلى ٥٤ أعلاه. 
لا يمكن في الوقت نفسه نشر تلك القوة قبل اية تمـوز/يوليـه في أحسـن الظــــــروف،  - ٩٨
مما يترك ثغرة مؤقتة خطيرة في المنطقة غـير المسـتقرة بشـدة. لـذا، فـإنني أدعـو مجلـس الأمـن إلى 
النظـر، علـى وجـه الاسـتعجال، في أن تنشـر بسـرعة قـوة عاليـة التدريـــب وجيــدة التجــهيز في 
بونيا، تحت قيادة إحدى الــدول الأعضـاء، لتوفـير الأمـن في المطـار وسـائر المنشـآت الحيويـة في 
تلك المدينة وحمايـة السـكان المدنيـين، وذلـك كـترتيب وسـيط مؤقـت إلى حـين إمكـان إنشـاء 
وجود معزز للأمم المتحدة. وينبغي لنشر هذه القوة - لفترة زمنية محددة - أن يأذن به مجلـس 
الأمن بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة. وعلى الدول اـاورة وسـائر الأطـراف 

الفاعلة المعنية الامتناع عن التدخل في التطورات الجارية في إيتوري. 
ـــو تســبب المعانــاة علــى نطــاق  لا تـزال الأعمـال الهجوميـة العسـكرية الدائـرة في كيف - ٩٩
واسع، وتقوض أنشطة نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج وإعادة التوطين أو الإعـادة إلى 
الوطــن، وــدد بعــودة الــدول اــاورة إلى التدخــل بشــكل مباشــر. وإني لأدعــو الأطــــراف 
المشـاركة في القتـال - التجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة - غومـا، ومختلـــف جماعــات 
الماي ماي وسائر المليشيات المحلية - أن توقـف أعمـال القتـال فـورا. وينبغـي أيضـا أن تتوقـف 
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بلا إبطاء إمدادات الأسلحة وغيرها من أشكال الدعــم العسـكري إلى كـل الجماعـات. ولكـن 
هـذه التدابـير وحدهـا لا تكفـي. ويتعـين علـى البعثـة العمـل علـى تشـجيع ومسـاعدة الشــركاء 
المحليـين والدوليـين في جـهود حـل الصـراع، وذلـك بتوســـيع نطــاق وجــود موظفيــها المدنيــين 
ومراقبيها العسكريين في كيفو. وأدعـو المـانحين إلى المسـاهمة في صنـدوق خـاص لصنـع السـلام 
ـــدم إلى ذلــك  علـى الصعيـد المحلـي، يسـتخدمه ممثلـي الخـاص. ويمكـن اسـتخدام المـوارد الـتي تق

الصندوق كأموال ابتدائية لتكملة مشاريع الأثر السريع دعما للمبادرات الشعبية. 
١٠٠ -يجـب أن يظـل نـزع سـلاح الجماعـات المسـلحة الأجنبيـة وتسـريحها وإعـادة إدماجـــها 
وإعادة توطينها أو إعادا إلى الوطن هدفـا مـهما للمجتمـع الـدولي - إذ إن هـذه العمليـة تقـع 
في قلب الصراع بالبحيرات الكبرى. غير أن هنالك إدراكا متعاظما لكون قيام برنـامج نـاجح 
لـترع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج وإعـادة التوطـين أو الإعـادة إلى الوطـن ليـس شــرطا 
أساسيا مسبقا لعملية سلام دائم، بل هو أحـد نواتجـها الفرعيـة. وقـد كـان عمـل آليـة التحقـق 
بمعرفة طرف ثالث، المنشأة بموجب اتفاق ٣٠ تمــوز/يوليـه ٢٠٠٢ بـين الكونغـو وروانـدا، أداة 
ــــة  مفيــدة لتعجيــل انســحاب القــوات الروانديــة ونــزع ســلاح الجماعــات المســلحة الرواندي
وتسريحها وإعادة إدماجها وإعادة توطينها أو إعادا إلى الوطـن. وبعـد أن أنجـزت هـذه الآليـة 
مهمتـها العامـة، فـإن مـن المتوقـع أن تنـهي عملـها قريبـا. ثم إن الانتشـار الكـــامل خــلال هــذه 
الشهر موعة العمل الأولى في كيفـو، سـوف يوطـد أنشـطة نـزع السـلاح والتسـريح وإعـادة 
الإدماج التي تقوم ا البعثة حاليا. وإني لأدعو جميع المعنيين إلى التعاون مـع البعثـة حـتى يتسـنى 
لها القيام ذه المهمة الهامـة. كمـا أشـجع حكومـة بورونـدي الانتقاليـة، هـي وكـل الجماعـات 
المسـلحة، علـى إنشـاء برنـامج لـترع السـلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج هنـالك، حـــتى يمكــن 
إعادة الجماعات المسلحة البوروندية التي حددا البعثة في شرق الكونغـو، إلى بلـد منشـئهم في 

إطار هيكل محدد. 
١٠١ -مـن المـهم بنفـس القـدر للعمليـة الانتقاليـــة في الكونغــو أن يتــم نــزع ســلاح القــوات 
المسـلحة وغـير النظاميـة الكونغوليـة، وتسـريحها، وإعـــادة إدماجــها. وإلحاقــا بــاقتراحي الــذي 
أوردته في تقريري السابق، فإنني أقترح على مجلس الأمن توسيع ولاية البعثـة بحيـث يتسـنى لهـا 
مسـاعدة الحكومـة الانتقاليـة، بنـاء علـى طلبـها، في تخطيـط نـزع سـلاح المحـاربين الكونغوليـــين 
وتسريحهم وإعادة إدماجهم. وينبغي أن يتم ذلك في سياق إنشاء القوات المسـلحة الكونغوليـة 
الموحدة، وبالتعاون الوثيق مـع البرنـامج المتعـدد الأقطـار للتسـريح وإعـادة الإدمـاج، والجـهات 
المانحة الثنائية، ووكالات الأمم المتحدة. وسوف أعـاود في الوقـت المناسـب التقـدم إلى الـس 

بأي توصيات عملية قد تكون لازمة في هذا الصدد. 
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١٠٢ -إنني ولني بشاعة الانتهاكات الصارخة لحقوق الإنسان التي لا تزال ترتكـب في شـتى 
أنحـاء الكونغـــو، والــتي قــامت البعثــة بتوثيــق بعضــها توثيقــا مســتفيضا. وإني لأناشــد القــادة 
ـــا للحكومــة  الكونغوليـين الانتقـاليين أن يضعـوا حمايـة حقـوق الإنسـان ضمـن الأولويـات العلي
الانتقالية الجديدة. وسوف تتعاون البعثة ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان تعاونـا وثيقـا 

مع المؤسسات الانتقالية في هذا الصدد. 
١٠٣ -مـن الواضـــح أن الأولويــات العاجلــة، لا ســيما تلــك المتعلقــة بالترتيبــات الأمنيــة في 
ـــد مــن المــوارد للبعثــة. وإني، بعــد أن  كينشاسـا والمبـادرات السـلمية في إيتـوري، تتطلـب المزي
أخذت في الحسبان عمليات إعادة التسوية التشغيلية الرئيسية التي تمـت، أوصـي بتمديـد ولايـة 
البعثة عاما آخر، حتى ٣٠ حزيــران/يونيـه ٢٠٠٤، وزيـادة القـوة العسـكرية المـأذون ـا للبعثـة 
إلى ٨٠٠ ١٠ في جميـع الرتـب. كمـا أوصـي بزيـادة عـدد أفـراد الشـرطة المدنيـة مـن مســـتواها 
الحالي البالغ ١٠٠ ضابط شـرطة إلى ١٣٤. ويجـدر بالملاحظـة أن الأمـر سـوف يسـتلزم ٦ إلى 
ــين ٤١ و ٤٢  ٤٨ ضابطـا، تبعـا للخيـار المتبـع لتدريـب وحـدة الشـرطة المتكاملـة (انظـر الفقرت
ـــة  أعـلاه). ويتعـين أيضـا زيـادة الموظفـين التخصصـين الآخريـن لدعـم الأولويـات العاجلـة للبعث
(القسم الرابع). وعلى حين أن مستوى القوات سوف يبقى قيد المراجعة المستمرة، فإنـه يجـدر 
بالملاحظة أيضا أن المتطلبات الراهنة ترتكز على التقييم الحالي للأخطـار، وإذا تدهـور الوضـع، 
ـــن بتوصيــات محــددة بشــأن  فقـد يسـتلزم الأمـر مـوارد إضافيـة. وسـوف أعـود إلى مجلـس الأم

الأهداف الأطول أجلا، الموصوفة في الفقرات ٦٧ إلى ٨٦ من التقرير. 
١٠٤ -تعتمد أي عملية من عمليات حفظ السلام التي تقوم ــا الأمـم المتحـدة علـى التعـاون 
مع الشركاء الآخرين من أجل توطيد السلام الذي تم التوصـل إليـه بشـق النفـس. وإني لأدعـو 
جميـع المعنيـين إلى تنسـيق جـهودهم مـن أجـل المواءمـة بـين المبـادرات، بغيـــة تعظيــم النتــائج في 
الكونغو. ويسرني أن ألاحظ أن البنك الدولي وسائر لجهات المانحة تزيد بالفعل من مسـاعدا 

للبلد. 
١٠٥ -علـى الرغـم مـن إدارة الخـير البالغـــة المــدى للأمــم المتحــدة وشــركائها، فــإن العمليــة 
السلمية لا يمكن أن تمضي قُدما من دون الالتزام الواضـح ـا مـن جـانب القـادة الكونغوليـين. 
وسوف يتواجد عدد من المؤشرات الأساسية الـتي يتعـين علـى الأطـراف مراعاـا في الأسـابيع 
القادمـة للحفـاظ علـى الزخـم القـائم وإبـداء التزامـها. ومـن هـذه المؤشـرات: الوقـــف الفــوري 
للأعمال القتالية وللخطابيات والدعايات المثيرة للفتنة؛ ورفع القيود عن حريـة حركـة البضـائع 
والناس في شتى أنحاء البلد؛ وتحرير النشاط السياسي من القيود في المنـاطق الخاضعـة لسـيطرا؛ 
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وتسـريح الجماعـات المسـلحة أو تحويلـها إلى أحـزاب سياسـية؛ واتخـاذ خطـوات لإنشـاء قيـــادة 
عليا للقوات المسلحة الوطنية المتكاملة، وتشكيل وحدة مبدئية من الشرطة المتكاملة. 

١٠٦ -أدى الاسـتغلال غـير المشـروع للمـوارد الطبيعيـة إلى تجـريم الصـراع في بعـض المنــاطق، 
ممـا يجعـل مـن الصعـب وقفـه ويحـرم الشـعب الكونغـولي مـن تراثـه وسـبل رزقـه. ويتعــين علــى 
ـــى اعتمــادات للخدمــات الحكوميــة  الحكومـة الانتقاليـة أن تعـد، بشـفافية، ميزانيـة تشـتمل عل
الأساسية. ولهذه الغاية، ينبغـي اعتبـار الحكومـة مسـؤولة عـن الإدارة الفعالـة للمـوارد الطبيعيـة 

للكونغو، وينبغي توفير المساعدة اللازمة لتحقيق هذه الغاية. 
١٠٧ -إن التحدي القائم هو تحد هـائل. وعلـى الكونغوليـين أن يبقـوا علـى العمليـة السـلمية 
نابضة بالحياة، وناجحـة. وسـوف يتعـاون معـهم اتمـع الـدولي، بمـا فيـه البعثـة، ويقـدم إليـهم 

المساعدة اللازمة لتحويل رؤية السلام إلى حقيقة واقعة. 
 


